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Alkotó agrárpolitika.
Annak a verejtékes munkának, amely a mo­

dern korhoz illő, a kultúrális és technikai haladás­
sal lépésttartó erődítményeket akar emelni a magyar 
romok helyén, egyik legérdemesebb, de egyúttal leg­
eredményesebb munkavezetője Mayer János föld- 
mívelésügyi miniszter. Hozzá méltó és alkotásvágy­
tól fütött munkatársai, Schandl Károly államtitkár­
ral az élükön, teljes megértéssel hajtják végre a mi­
niszter tervét és ennek a vállvetett munkának ered­
ményei előtt minden földmívelő magyarnak meg kell 
hajtania az elismerés zászlaját.

Mayer János máris beiktatta nevét azok közé 
a földmívelésügyi miniszterek közé, akik Magyaror-
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szágon az alkotó agrárpolitikát képviselték. Ha pe­
dig végre fogja hajtani azt a nagy koncepciójú pro- 
grammot, amelyet a kisbirtokok termelésének fel­
lendítése céljából dolgoztatott ki, akkor bizonyára a 
számok fognak helyettünk beszélni, bizonyítván, hogy 
a különbség a kisbirtok és a nagybirtok termésátla­
gai között egyre csökken és elenyészőben van.

Ez a termelési programm, amelynek ma látható 
jelei a traktor, műtrágya és nemesített vetőmag-ak­
ciók, intézményesen épül ki az agrikultúrának új 
templomaival, amelyek közül a szarvasi középfokú 
mezőgazdasági szakiskola már áll és működik. Bizo­
nyára nem azért, hogy egyedül álljon az országban. 
A miniszter tehát az egyik kezével a kultúra lám­
pását tartva, mutatja a haladás útját, a másik ke-

Befagyott uszályok a Dunán. Vác közelében.
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Arra a politikára, amelynek látható eredményei min 
den szónál szebben beszélnek és hirdetik Mayer Já 
nos földmívelésügyi miniszter érdemeit.

zével pedi£ útravalót is ad azoknak a gazdáknak, akik 
ezen az úton elindulni és komoly elhatározással a 
nagy cél felé haladni akarnak.

Ez a kettős és egymással szervesen kapcsolt pro­
gramúi lesz hivatott arra> hogy megváltoztassa Ma­
gyarország egész mezőgazdaságának képét. Ez a pro- 
gramm lesz hivatott arra, hogy megtisztítsa és meg­
óvja a nemzeti őserő forrását és alkalmassá tegye 
arra, hogy a vezető szerepre hivatott középosztály 
ebből a forrásból mindenkor utánpótlást kaphasson. 
Ez a programm fog Magyarországnak tanult kis­
gazdaosztályt teremteni. Ez fogja felemelni a törekvő 
kisbirtokost arra a társadalmi polcra, amely öt meg­
illeti és ez a programm fog a munkások ezreinek a 
mainál jobb és biztosabb kenyeret adni.

A kultúrának térfoglalását biztosítja ez a pro­
gramm, amelyet a földmívelésügyi miniszter alkotó 
agrárpolitikája kidolgozott. A kultúra térfoglalása 
pedig lassan, de biztosan meghozza a szó legnemesebb 
értelmében vett agrárdemokráciát. Nem a hangos, 
hanem a csendes demokráciát, amely nem csodálko­
zik, ha a grófot a kisgazdával egy úton látja haladni, 
hanem természetesnek látja ezt a szükséges össze­
fogást. Mert csak a kultúra térfoglalása emelheti az 
alsóbb rétegeket felfelé és csak ez lehet az egészsé­
ges demokrácia alapja. Az a demokrácia, amely a 
felsőbb rétegeket lerántja, anélkül, hogy az alsóbba­
kat emelné, nem épít, hanem rombol.

Magyarországnak pedig nem romboló, hanem 
építő munkára van szüksége. Alkotó agrárpolitikára.

Nemesített tavaszi vetőmag kiosztása.
A m. kir. földmívelésügyi minisztérium száz katasz- 

trális holdon aluli birtokosok részére nemesített tavaszi 
vetőmagkiosztást kezdeményezett. Célja ezzel az, hogy a 
nemesített magvakat minél inkább terjessze a többterme­
lés érdekében. Kiosztásra kerül: nemesített árpa-, zab- és 
tengerivetömag, továbbá a tavaszi takarmánynövények 
vetőmagjai. A nemesített magvaknak nemesítési felárát 
és szállítási költségeit a földmívelésügyi minisztérium 
vállalta magára és így a gazdának csak a budapesti tőzs­
dei középárat és a szállításnál felhasznált új zsákok be­
szerzési árát kell megfizetni. Bővebb felvilágosítást 
nyújt az érdeklődő gazdáknak valamennyi mezőgazdasági 
kamara. A mezőgazdasági kamarák székhelyei: Győr, 
Kaposvár, Miskolc, Debrecen és Kecskemét.

A kedvezményes traktor­
vásárlás feltételei.

A földmívelésügyi miniszter hirdetménye.
Már több ízben jeleztük, hogy Mayer János földmívelés­

ügyi miniszter a termelés fokozása érdekélien traktorvásárlás- 
nál a kisgazdáknak állami hozzájárulást biztosit.

A miniszter éppen ezért legutóbb hirdetményt tett közzé, 
mely szerint, hogy a kisebb gazdák részére is megkönnyítse a 
traktorvásárlást, megállapodást létesített a hazai traktorgyá­
rakkal és a külföldi gyártmányok itteni képviselőivel, hogy a 
kétszáz holdnál kisebb területen gazdálkodók részére a trakto­
rokat s az ezzel kapcsolatban megvásárolt ekéket és boronákat 
a minisztérium által megállapított árért a legkisebb gazdák 
anyagi erejéhez mérten hosszabb hitelre adják.

Ezenfelül a földmívelési kormány minden egyes kétszáz kát. 
holdon aluli területen gazdálkodó gazda részére 1928 junius hó

Reuma,kötvény, auz
isdiias és minden meghűlésből eredő izületi fájdalom esetén legjobb a

Minden patikában kapható, de csak 
az itt látható eredeti csomagolásban

Ara 1 pengá 60 fillér

REPARATOR
A REPARATORT 40 év óta úgy ismerik, 

mint a legjobb bedörzsölőszert, amely sok ezer 
emberen segített. Olyanok, kik hosszú ideig szen­
vedtek kínzó hasogatásban, szaggatásban, meg­
hűlésből származó fájdalmakban és egyszer pró­
bát tettek a Reparatorral, nem győzik eléggé 
dicsérni jótékony hatását. A Reparator ritka 
növények alkatrészeiből készül, amelyek a meleg 
földrészeken teremnek.

A Reparator a legrövidebb utón, a bőrön 
keresztül juttat komoly és kipróbált gyógyanyagot 
a beteg testrészbe. Nem rontja a gyomrot, nincs 
káros mellékhatással a szivre.

A Reparator bedörzsölés után jóleső meleg 
keletkezik, a fájdalmak hamarosan enyhülnek, 
maja egészen elmúlnak.

Főraktár: Kriegner Gy. gyógyszertár, 
Budapest, VIII/7 Calvin-tér, Baross-utca sarok.
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Téli sport a budai Svábhegyen.
A síelőket (sí magyarul szántalp) motorkerékpáros húzza fel 

a pálya legmagasabb pontjára, ahonnan az indulás történik.

30-ig a rendelkezésre álló korlátolt összeg erejéig Fordson trak­
toroknál a gépek beszerzési árának 13%-át, a többi alább felso­
rolt traktoroknál pedig a beszerzési ár 20%-át adja állami hoz­
zájárulásképpen, amely összeget a gép leszállítása után a szál­
lító cég, vagy gyár részére a minisztérium azonnal ki is fizeti, 
úgy, hogy a vásárló gazda csak az ezen állami segítség levonása 
után fennmaradó összeggel marad tartozásban a szállító cég­
nek. A traktorvásárló gazda így megmaradt tartozását azután 
a Fordson-traktoroknál két év alatt, a többi alább felsorolt 
traktoroknál pedig három év alatt lesz köteles a mindenkori 
tartozás hátraléka után számítandó !)%-os kamattal együtt meg­
fizetni.

Az eladó cégek a traktorokat és a vele együttesen megren­
delt talajmívelő eszközöket bérmentve és szállítási biztosítással 
tartoznak a gazda lakóhelyéhez legközelebb eső vasútállomásra 
leszállítani. A cégek kötelesek a traktorral együtt minden külön 
költség felszámítása nélkül egy kiképzett szerelőt a gardához 
hét napra leküldeni, aki a gazdának ezen idő alatt a gépkeze­
lésben és üzembehelyezésben segítségére lesz. A gazda a szerelő­
nek ezen időre csak lakást és ellátást tartozik adni.

A szállító cég ezenfelül a vételár teljes kifizetésének idő­
pontjáig díjmentesen köteles lesz a szállított gépet a leküldött 
szerelője által félévenként egyszer alaposan megvizsgálni s az 
esetleg szükséges javításokra a gazdának tanácsot adni.

A szállító cégnek mindazon hibákért, amelyek a gépen nem 
a gazda hibájából állanak elő, a szállításkori naptári év végéig, 
de legalább hat hónapra jótállást vállalnak. A javításhoz szük­
séges alkatrészek árait a cégek csak a minisztérium által jóvá­
hagyott árjegyzékek alapján számíthatják.

Mindezen kedvezmények ellenében a vásárló gazda csak 
arra lesz kötelezve, hogy a községének határában saját szántási 
munkájának elvégzése után, amennyiben jelentkezők vannak, 
ezek közül is elsősorban a földbirtokreform folytán földhöz ju­
tottak részére évenként összesen legfeljebb száz kát. hold bér­
szántást végezzen a helyiviszonyoknak megfelelően kát. holdad­
ként legfeljebb 12

Ezen bérszántásokban a bérmunkában vállalt tarlóhántás 
is beszámítható, azonban ennek bére természetesen aránylago- 
an alacsonyabban lesz megállapítandó. A bérszántási árak meg­

állapítására meg nem egyezés esetén mindenkor a Járási gazda­
sági felügyelő lesz illetékes.

A fentiek figyelembevétele mellett a megvásárolható trak- 
tortipusok a következők:

15 pengő árért.

1. Austin 26 HP. petróleum- vagy benzinüzemi traktor. 
(Kapható: Saturnus Műszaki és Gépkereskedelmi Rt., Buda­
pest, Teréz-körút 40—42. szám.)

2. Case 20 HP. petróleum- vagy benzinüzemi traktor. (Kap­
ható: I’ropper Samu Rt., Budapest, Vilmos császár-út 52. szám.)

3. Cormick 20 HP. petróleum- és benzinüzemi traktor. (Kap­
ható: Dénes B. Rt., Budapest, V., Váci-u. 98. szám.)

4. Fordson 20 HP. petróleum- és benzinüzemi traktor. (Kap­
ható: Antal János és Társa, Kaposvár; Alföldi Gépkereskedelmi 
Rt., Szeged, Feketesas-utca 22; Automobil- és Traktorkereske- 
’ielini Rt., Budapest, VIII., Rákóczi-út 19; Baranyai Gazdák 
Rt., Pécs; Galamb és Társa Rt., Békéscsaba, Andrássy-út 41; 

Galamb Ferenc, Makó; Haán Artúr és Társai, Budapest, IV., 
Kossuth Lajos-utca 12; Lábassy-féle Mezőgazdasági Ipar- és 
Gépgyár Rt., Törökszentmiklós; Magyar Mezőgazdák Gépi vi­
galmi Rt., Nyíregyháza. Bessenyei-tér 1: Magyar Mezőgazdák 
Szövetkezete Tiszántúli Kirendeltsége, Debrecen, Hunyadi-u;< a 
13; Magyar Talajművelő és Gazdaságberendező Rt., Győr. Vil­
mos császár-út 45; Melis és Pintér, Szombathely. Március 15-iko- 
tér 2; Szilágyi és Diskant, Miskolc.

5. Hart-Parr 24 11P. petróleum- és benzinüzemi traktor. 
(Kapható: Fehér Miklós Gépgyár Rt., Budapest, V., Váci-út M.)

G. Hanomág-Schlick 28 IIP. petróleum- és benzinüzemi trak­
tor. (Kapható: Schlick-Nicholson Gép-, Vagon- és Hajógyár IP.. 
Budapest, V., Váci-út 45—17.)

7. H. S. C. S. 22—24- Hp. nyersolaj traktor. (Kapható: Hof- 
herr—Schrantz Clayton Shuttleworth Rt., Budapest, V., Vilmos 
császár-út 57.)

8. liánom ág IV. D. 28 HP. petróleum- és benzinüzemű trak­
tor. (Kapható: „Ligó“ Mezőgazdasági és Gépkereskedelmi Rt., 
Budapest, V., Alkotmány-utca 31.)

A traktorok eladási árából a Fordsonnál a minisztérium 15 
százalék, a többi gépeknél pedig 20 százalék állami hozzájárulást 
fizet ki az igazolt leszállítás után a szállító cégnek, úgy, hogy a 
gazda tartozása ezen állami hozzájárulás mértékével csökken, 
tehát egv 10.000 pengős gépnél például az állami hozzájárulás 
2000 pengő s ezáltal a gazda három év alatt kifizetendő tarto­
zása mindössze 8000 pengő lesz.

Mindazon kétszáz holdon aluli gazdák, akik ezen feltételek 
mellett traktort akarnak vásárolni, forduljanak rendeléseikkel 
közvetlenül a fent felsorolt cégekhez. .1 földmívelé*ügyi  minisz­
tériumhoz külön kérvényt beadni szükségtelen és nem célra­
vezető.

■>

MI HÍR A POLITIKÁBAN ?
Uj javaslatok a Ház előtt.

Az országgyűlés január hó 10-én meginduló új ta­
nácskozási szakaszában igen nagyfontosságú javaslatok 
kerülnek letárgyalásra. Már február hó elején a Ház elé 
hozza Klebelsberg Kuno gróf azt a törvényjavaslatát, 
mely arról intézkedik, hogy a Károlyi-féle vagyont kul­
túrpolitikai célokra, elsősorban a középiskolai és egye­
temi ifjúság segélyezésére használják fel. A népjóléti 
miniszter ugyancsak februárban nyújtja be az öregség, 
rokkantság, özvegység és árvaság esetére szóló kötelező 
biztosítási javaslatot, melynek tervezete már elkészült. A 
javaslat törvényerőre emelkedése körülbelül kétmillió 
embert érint, amennyiben ezek válláról veszi le a súlyos 
kereseti és megélhetési gondokat. Scitovszky Béla bel­
ügyminiszter új rendőrségi törvényt készít, melynek ke­
retében átszervezi a rendőrség bűnügyi osztályát, ren­
dezi a rendőrtisztviselők státusát és szabályozza a rend- 
őrlegénység képesítését. A vármegyei reformról 
törvény javaslat is olyan állapotban van, hogy annak le- 
tárgyaíására kora tavasszal feltétlenül so? kerül. Pesthy 
Pál igazságügyminiszter három javaslattal foglalkoz­
tatja tavasszaí a Házat. Az első, a már kissé idejét múlt 
polgári törvénykönyvünket dolgozza át, a második az 
ügyvédi rendtartás reformját tartalmazza, a harmadik 
pedig az új sajtótörvény lesz.

GRAMOFON
kitűnő, tisztahangú beszélőgép 40 pengő. 
Nagyobb, erős, gyönyörű hangú 64 pengő. 
A világ legjobb beszélőgépei és hangleme­

zek legnagyobb raktára.

Sternberg
királyi udvari szállítók hangszergyárában,

BUDAPEST, VIII., RÁKÓCZI-ÚT 60.
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Külföldi diplomaták tisztelgése
a kormányzó előtt.

Újév napján a külföldi államok Budapesten levő dip­
lomatái megjelentek a Várban. Horthy Miklós kor­
mányzó előtt, hogy kormányaik nevében szerencsekívána- 
taikat fejezzék ki az újesztendö alkalmával. A külföldi 
diplomaták jókívánságait Orsenigo Cézár, pápai nuncius 
tolmácsolta a kormányzó előtt, kiemelve, hogy a külföl­
dön milyen csodálattal nézik azt a hatalmas munkát, me­
lyet Magyarország a konszolidáció és az újjáépítés terén 
véghezvitt. A kormányzó meleg szavakkal köszönte meg 
az üdvözlést, azután a magyar közélet kiválóságait fo­
gadta, akik ugyancsak újévi üdvözletüket fejezték ki.
Január 12-én lép életbe a s^eszkorláto- 

zási törvény.
Az országos törvénytárban december hó 29-én jelent 

meg annak a törvénynek szentesítése, mely megtiltja a 
fiatalkorúak részére való alkoholkiszolgáltatást. A tör­
vény a kihirdetés napjától számított tizenötödik napon 
lép életbe, így tekéit január hó 12-étől kezdve nyilvános 
helyeken már nem szabad tizennyolc éven aluli egyének­
nek sem ingyen, sem pénzért szeszes italt kiszolgáltatni.

A kormány kölcsönt vesz fei a birtok- 
megváltások kifizetésére.

Gazdakörökben híre jár. hogy az Országos Földbir­
tok rendező Bíróság megszüntetése után új szakbíróság 
venné át a folytonos ügyek elintézését, Országos Birtok­
bíróság néven. Ebben a kérdésben Schandl Károly dr. 
földmívelésügyi államtitkár nyilatkozatot tett közzé, mely 
szerint a gazdasági érdekképviseletek az új OBB-re vo­
natkozó törvénytervezetet a január hó 10-én megtartandó 

kerülhet 
A kor­

ábból a 
abból ki­

lesz a

megbeszélésükön vitatják meg és csak azután 
minisztertanács, majd később a parlament elé. 
mány nagyobb kölcsönt szándékozik felvenni 
célból, hogy a földbirtokok megváltási összegét 
fizethesse. Ez természetesen jótékony hatással
mezőgazdaságra, mert hiszen a gazdák a kézhez kapott 
megváltási összeget újabb beruházásokra fordítják.

A newyorki Kossuth-szohor mellékalakjai.
Búcsúzó honvéd < réti magyar földmíves, aki 

induló fiái.
megáldja harcba-

Hírlapírók küldöttsége Vass József 
miniszternél.

A Magyarországi Hírlapírók Nyugdíj intézetének 
küldöttsége december hó 31-én megjelent I áss József 
népjóléti miniszternél, az intézet újonnan választott elnö­
kénél, hogy az újév alkalmából Szerencsekívánatait kife­
jezze. A miniszter az üdvözlésre adott válaszában a ma­
gyar újságírókat a magyar gondolat zenészeinek ne­
vezte, kiknek szava, mint a harangszó a magyar múltról, 
jelenről és jövendőről beszél. Azt kívánta, hogy a nemzet 
újjáépítésének munkájából is ugyanazzal a lelkesedéssel 
és a jövendőbe vetett hittel vegyék ki részüket, mint a 
múltban már sok esetben tették. Olyan szakaszát éljük a 
magyar történelemnek, mely egy jobb jövő minden lehe­
tőségét magában rejti — mondotta a miniszter — és 
olyan országutat akarunk építeni, amelyen a nemzet majd 
tovább indulhat egy jobb és boldogabb jövendő felé.

Csökkentik az egyhaza adókat-
A közeljövőben egy pénzügyminiszteri rendelet jele­

nik meg, mely az egyházi adók mérséklését akarja keresz­
tülvinni. Ezentúl hitközségi adó csak olyan községben 
vonható együttes kezelés alá, ahol ennek az adónak a 
kulcsa átlagban nem haladja meg a törzsadó tíz százalé­
kát. Azokban a községekben, ahol nincs szabályszerűen 
megalakult hitközség, hitközségi adó nem vethető ki. Ezek 
a rendelkezések nem vonatkoznak az iskolai adókra és a 
párbértermészetü szolgáltatásokra.

♦♦ z

Cseh lap a békeszerződések revíziójáról.
A Benes külügyminiszterhez közelálló Lidove Novini 

című cseh lap évvégi áttekintést közöl a külpolitikáról. A 
cikk elmondja, hogy a cseh külpolitikát az elmúlt évben 
erős megrázkódtatásoknak tette ki a Trianonéitenes propa­
ganda. Rothermere lordnak sikerült a magyar elégedetlen­
séget az európai figyelem előterébe állítani és a magyar 
követeléseknek helyet biztosított a békeszerződések reví­
ziójának tömkelegében. Az európai revizionizmust komo­
lyan keli venni és lassanként meg kell szokni a gondolatot, 
hogy idővel megvalósítására kerül sor.

A francia szocialisták óvatos revíziót ajánlanak.
Rothermere lord revíziós mozgalma ma már kétség­

telenül világkérdés, amellyel, akarva, nem akarva, minden 
államban foglalkozni kell. Jellemző arra a súlyra és tekin­
télyre, amelyet a Daily Mail szava jelent, hogy a revízió 
kérdésével már a francia szocialista pártkongresszus is 
foglalkozott. Páni Boncour, a szocialista párt jobboldalá­
nak vezetője, felszólalásában elismerte, hogy a Páris- 
környéki békék felette igazságtalanok és azt ajánlotta, 
hogy óvatosan orvosolják az elkövetett tévedéseket.

napirenden
Az oláh diákrom boiá^ utóhangjai.

A francia sajtó nagyrésze még ma is 
tartja a román diákok szörnyű rombolásának kérdését és 
általában igen súlyos szavakkal ítéli el az oláh diákság er­
délyi rombolásait, gyilkosságait <’s templomgyalázását. A 
lapok felháborodva tiltakoznak az ellen a beállítás ellen, 
hogy a zavargásokat magyar antiszemita körök rendezték. 
A diákok enyhe büntetése egyenlő a felmentéssel, mellyel 
a bukaresti kormány önmagát vádolja.

A kínai kommunisták szörnyű vérengzése.
Azok az olasz papok és apácák, akiket angol hadihajó 

szabadított ki kínai fogságukból, elbeszélték, hogy nap­
nap után foglyok kivégzésének voltak szemtanúi. Most 
már nemcsak a városokban folynak kivégzések, hanem 
minden nagyobb faluban is, ahol szovjetszervezet létesült. 
Az áldozatokat gyakran guzsbakötve végigvezetik az ut-
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Az amerikai Kossitíh-szobor.
ílorvay János bronzszobra. melyet a napokban indítanak útba 
Budapestről Newyorkba, ahol márciusban leplezik le fényes 

ii nm•[>ség< »k k<izött.

-1 ^ószövetség első községi kongresszusa. A Falu firszéig-t*  
Föl (Imire*  Szövetség — mint ismeretes március hó 
4-en rendezi Flsö Községi <- x. v sé/ Budapesten,
gresszus legf- nb védnökéül sikerült nagybányai vitéz 
Miklóst. Magyarország kormányzóját megnyerni. védnökei pe­
dig /lelkien István gróf miniszterelnökkel az élén, az összes 
szakminiszterek. A kongresszus elnöke .ifo/zcr .Jánc< földmíve- 
lésiigyi miniszter, a Faluszövetség elnöke, társelnöke Schandl 
Károly dr. told mível esügyi államtitkár. A községek kongresszu­
sán résztvesznek a Faluszöveiség igazgatóválasztmányán kívül 
a vármegyék, a városok és a községek kiküldő; nj. az Országos 
Mezőgazdasági Kamara és a kerületi kamarák képviselői, a 
vármegyei gazdasági egyesületek kiküldöttei, a Községi és Kör­
jegyzők Országos Központi Egyesületének és az Országos Taní- 
t ószövetség kiküldöttei. Az ..Első községi Kongresszus* ’-! ala­
kuló díszgyűlés vezeti be. amelyet március hó 3-án. delelő: i 11 
ómkor az új városháza dísztermében tartanak, a Faluszövetség 
évi rendes közgyűlése után. A díszgyűlésen a megjelenő kor­
mányzót Mayer János földmívelésiigyi miniszter üdvözli, majd 
a miniszter megnyitóbeszéde után Sr kandi Károly dr. állam­
titkár ismerteti a kongresszus programmját. Ezután Pajtay 
.Mihály dr. gazdasági főtanácsos. a Faluszövetség ügyvezető 
i ga zga t ój 
Ivek

3-an es 
A kon- 
llorthy

ismertet i
dr. gazdasági főtanácsos.
a indítványára megalakulnak a szakbizottságok, nme­

mül aznap délután megkezdik működésüket.

cákon, orruk és fiilük vesszőkkel van ke resztülszúrva. Ka­
rácsony napjának reggelén tizenhárom foglyot, köztük 
négy asszonyt végeztek ki. A kiszabadultak becslése sze­
rint az utóbbi két hónapban naponként legalább százötven 
embert végeztek ki. A kivégzettek fejét a kommunisták 
összejöveteleikre szolgáló helyiségek falára akasztják.
Súlyos vádak Ferdinánd román király kezelőorvosa ellen.

Janescu bukaresti orvos súlyos vádat emelt az elhunyt 
Ferdinánd király háziorvosa, Jovara dr. ellen. .Janescu azt 
állítja, hogy Jovara a műtéteket egytöl-egvig minden se­
gítség nélkül, egymagában hajtotta végre. Csupán szep­
temberben — amikor a király szervezete már fertőző 
anyagokkal volt tele — fordultak öt másik orvoshoz, akik 
megállapították, hogy Jovara a lelki ismeretlen kezeléssel 
< ■ hiányos orvosi tudásával több évet rabolt el a király 
■ b léből. A háziorvos eljárásában állítólag személyes érde­
kek játszottak szerepet.

Görögország nem folytat magyarellenes politikát.
Olaszországnak a magyarság iránt érzett mély barát­

sága lassan-lassan belátásra készteti a többi nemzetet is. 
Angol lapok hírt adnak Görögország állásfoglalásáról, 
amely szerint Görögország nem vágyik többé Szerbia szö­
vetsége után, mert nem óhajtja, hogy a kisántánt revén 
belevonják a Magyarország elleni ell< nségeskedésekbe.

A Faluszövetség üdvözlete Serédi Jusztinján hercegprímás­
nak. A Falu Országos Földmire*  Szörctség iidvözlőiratót inté­
zet! Serédi Jusztiniánlmz abból az alkalomból, hogy a 
pápa a tábornoki testület tagjává avatta és kinevezte Magyar­
ország hercegprímásavá. ,.A történelem lélektana az* ’, — mondja 
az üdvözlő irat a többi között ..hogy megismétli önma­
gát. Trianoni nagy megtépett sémiink is csak újabb kiadása 
régi nagy megpróbáltatásainknak. de amint az első időkben 
a nemzet niellett ott állottak szent Benedek fiai, hogy megma­
radjon a kereszténység és a nyugati kultúra útján, úgy most 
is a kifürkészhetetlen Gondviselés Főmagasságodat. mint a 
nagymultú Bencésrend tagját ültette a legnagyobb közjogi és 
egyházi méltóságba. Szövetségünk, min; az ország legnagyobb 
agrárszervezete és a magyar falu szószólója, örömmel ragadja 
meg az alkalmat, hogy Főmagasságodat. mint a magyar falu 
egyszerű szülöttjét, szírből köszönt *(  s iidrözölje azzal, hogy 
a falu népe új hitet, új reményt vár attól, akinek bíboros ei- 
merpajzsában a jelmondata: Justieia és Pás. (Igazság és 
Béke.) Abban a nagy munkában, amelyet Főmagasságod maga 
elé tűzött, mindig maga mellett talál bennünket, mert céljaink 
egyek: .1 falu népének vallási. kultúráim, gazdasági é>- szo­
ciális emeléséé'

A Faluszövetség újabb kedvezménye a kisgépakcióban, lsm 
retes. hogy 
ségek nek, a 
fületeknek 
megszerzését 
mellett állította 
azonban oly nagy érdeklődés mutatkozott, hogy 
ség vezet őségé ebben a tekintetben további 
gedélyezeset latin jónak. Ezek szerint az 
négy esztendőre kapják hitelbe, 
pedig a (/épek mindenki 
hozzá f é rh et ő k 1 egyenek. 
gedle. hogy neesak szövetségi fiókok 
sok is beléphessenek a kisgépet igénylők se 
minden fék ilágosirással 
szolgál (Budapest. í llői-ut

a Faluszövetség a többtermelés érdekében 
faluszövetségi fiókoknak, szövetkezeteknek 

megkönnyítette a különböző mezőgazdasági 
és azokat olcsó*  kamattal, több 

az igénylők rendelkezésére.

a köz­
ős tes- 

gépek 
évi részlet fizetés

A kisgépakció*  iráni 
a Faluszövet 

kedvezmények en- 
szerint az igénylők a gépeket 
t( Ijesen kamuim- nt('s< n. lu>gg 

részére, tehát nemtagok részére is 
a Faluszöveiség vezetősége megen- 

és testületek, hanem < gyá­
rába. Erre vonatkozó 

Falu O- -‘zúgó*  Ftn-lmim < >zor» t*<  g 
1.).

a

HANGSZEREK!
Húzóharmonikák P 6.75-töi
Hetedük 
Gitárok 
Mandolinok

P 6.80 „
P 16.20 „
P 9.50 „

Gitárciterák P 12. -tői
Beszélőgépek P 26.75 „
Trombiták P 38.80
Klarinétok P 10.S ■ „

Közvetlen szállítás a gyáitási forrástól! 20.00C elismerő levél ’
Külön magyar osztály! Kérje levelezőlapon (mely I fillér

bélyeggel bérmentesítendő.)
képes főárjegyzékünket, melyet díjmentesen küldünk.

MEINEL ÉS HEROLD hangszergyár
KLIf.’GENTHAL 1462. sz. (Szászurszág.)

Madarason A I ' ■ oi-.-ic 1 <. é 
eddigi sikereken felbuzdulva, folytatja 

egész területén. A 
kevesebb, mint kar- 

tartottak f i gy elem r<miéi tó 
összetartásra és együtt- 

Legutóbb Madaras község 
ahol llalogh Gyula, a 

tartották meg a meg- 
' ' 1 gyűlésen, amelyen úgyszól-

Halogh Gyula ismertette a Falu­
it s ezzel kapcsolatban ra- 
amclyekben a Faluszövet 

Szólt

Fiókszövetség szervezése 
míves Szőrét ség az 
nagyszabású szervezési munkáját az ország 
Szövetség vezetői december hé»napban nem I 
minehat községet látogattak meg és 
előadásokat. amelyekben fokozottabb 
működésre hívták fel a falu népét, 
került sorra, a szervezés munkájában. 
Faluszövet ség i ga zga tójá nak jelenlét él -ti 
alakítandó fiók szervező gyűlését. A 
ván az (‘gesz község részt vett, 
szövet ség szervezkedésének fonti xsá; 
mutatott mindazokra a kérdésekre. _ r
sé*'  a falu népének segítségére akar sietni. Szolt a termenyer- 
l ékesít és nehézségeiről, sürgette a kül’md; marok megszerzését 
és hangsúlyozta a termelés gyümölcsözővé tételét azaltal. hogy
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a gazdák az egyoldalú szemtermelés helyett az állattenyésztést, 
különösen pedig a baromfitenyésztést is fokozzák. A község ne­
vében Gracza János bíró mondott köszönetét az értékes előadá­
sért. A Faluszövetség madarast fiókja már a legközelebbi jövő­
ben megalakul.

A Faluszövetség tagjai — mint községvezetők. A Falu Or­
szágos Földmíves Szövetség nagyszabású munkáját, amellyel a 
magyar falu életét jobbá és emberibbé teszi, most már a gazda­
közönség legszélesebb rétegei is méltányolják. így történt, hogy 
t'röm község legutóbbi előljárósági választásán egyhangúlag és 
nagy lelkesedéssel választották meg a Faluszövetség ottani ve­
zetőembereit és tagjait. A választások eredményeképpen Schilk 
Mátyást, a Polgári Kör elnökét, a Faluszövetség tagját, községi 
bírónak. Reiter Károlyt, faluszövetségi tagot törvénybírónak és 
IMj/er Ferencet, ugyancsak a szövetség tagját, pénztárosnak 
választották meg. A megválasztott esküdtek közül Klubb János, 
a Polgári Kör másodelnöke. Weiszház Tamás. Milcz Antal és 
Czink József, szintén a Faluszövetség tagjai. Meg kell jegyezni, 
hogy az előljárósági választást megelőző községi képviselőtestü­
leti választások során is, a Faluszövetség tagjai kerültek be a 
község vezetőségébe, nevezetesen Volhoffer Ferenc és Gilicze 
Ferenc számvevőségi bizottsági tagok, Krépár János ellenőr, 
Schmidt János és Weiszház Károly választmányi tagok lettek. 
A választások eredményét a község gazdaközönsége nagy öröm­
mel és megelégedéssel vette tudomásul.

Ügynökök és zugárúsok lepik el a falvakat. A Faluszövet­
ség központja az ország minden részéből panaszos leveleket kap, 
amelyben a községek a Szövetség közbelépését és intézkedését 
kériK a falvakat ellepő ügynökök és zúgárusok zaklatásai ellen. 
Ezek házról-házra járva, a rábeszélés legravaszabb fegyvereivel 
közvetlenül a fogyasztóktól vesznek fel megrendeléseket és a 
falusi közönséget legjobban a részlet fizetési kedvezményekkel 
tévesztik meg, amellyel a hiszékeny és tájékozatlan népet szük­
ségtelen megrendelésekre kényszerítik. A Falu Országos Föld­
en íves Szövetség felhívja a falu népének figyelmét arra, hogy a 
megrendelések gyűjtéséről külön törvény intézkedik, amely sze­
rint irodalmi és művészeti cikkeken kívül nem helybelinek köz­
vetlenül a fogyasztótól megrendeléseket gyűjteni semmiféle áru­
cikkre nem szabad. Ebben az ügyben a Szövetség közbenjárt az 
illetékes hatóságoknál s a közbenjárásra a kereskedelmi minisz­
ter külön köriratban hívta fel a hatóságok figyelmét ezekre a 
visszásságokra, mert minden községnek érdeke, hogy saját szö­
vetkezetét és kereskedését támogassa, amelyek olcsóbban és ha­
sonló részletfizetés mellett állítják rendelkezésre a szükséges 
árút.

MEZŐGAZDASÁG
A zöldtrágyázás termésfokozó 
hatása.

Nagyon sok gazda tudja ma már, hogy homoktalajo­
kat csak zöldtrágyázással lehet megjavítani, mert a ho­
moki gazdának nincs annyi takarmánya, hogy nagy állat­
állományt tarthasson s ennek folytán nem rendelkezik 
annyi istállótrágyával, amennyi a homoktalaj megjavítá­

sához elegendő volna. Ennek dacára vajmi kevés gazda 
nyúlt ezideig a zöldtrágyázáshoz, pedig a zöld trágyázással 
éppen olyan termésfokozó hatást lehet elérni, ha egyszer­
smind káli-foszfát trágyázást is alkalmazunk, mint ami­
nőt az istállótrágyával. A legrosszabb futóhomokot is né­
hány szőri zöldtrágyázással jó termőerőbe lehet hozni s 
azontúl sokkal több takarmányt lehet rajta termeszteni, 
több állatot tartani, több trágyát termelni s ilyetén módon 
az egész gazdaság termőképességét megjavítani s a gaz­
dálkodást a belterjesség felé indítani.

Annak bizonyítására, hogy minő nagy eredményeket 
lehet rövid idő alatt elérni, egy nyírségi kisgazdának 
eredményeit közöljük az alábbiakban, akinek tizenkét hold 
rendkívül rossz homokja volt, amelyet nem bírt istálló­
trágyával megtrágyázni. Minthogy azonban trágyázatla- 
nul csaknem semmi termése se volt, bevezette a zöldtrá­
gyázást.

Zöldtrágyázás előtt a következő vetésforgója volt:
1. árpa, 2. rozs, 3. rozs. A terméseredménye pedig: 

4 holdon termett holdankint 2 q árpa — 8 q; 4 holdon 
holdankint 4 q rozs — 16 q; 4 holdon 3 q rozs = 12 q 
rozs, összes gabonatermése 32 q.

Zöldtrágyázás után a következő termése volt: 4 hol­
don termett holdankint 7 q rozs = 28 q rozs; 4 holdon 
termett holdankint 6 q rozs — 24 q rozs, összes gabona­
termése 52 q, dacára annak, hogy 4 holdat, melyen éppen 
szöszös bükköny volt, figyelmen kívül hagyott. Eszerint 
8 holdon 16 q-ával termett több gabonája, mint amennyi 
termett előzőleg 12 holdon. Ezt az eredményt mindjárt a 
zöldtrágyázás utáni első évben érte el, holott igazán nagy 
terméstöbbletet csak a megismétlődő zöldtrágyázás ad s 
ezért egészen bizonyos, hogy néhány év múlva a mostani 
termésnek is kétszeresét fogja elérni a haladó kisgazda.

Ez az egy kísérlet is azt bizonyítja tehát, hogy ho­
moktalajon a termésátlagok fokozására a káli-foszfát trá­
gyázással kombinált zöldtrágyázás a legkitűnőbb termés­
fokozó hatással bír.

A karakul.
Déloroszországban, Perzsiában, a Kaspi-tenger vidé­

kén és egyéb ázsiai területeken sok úgynevezett kövér- 
farkú juhot tenyésztenek; ezeknek megtört farkán és 
faroktövén bővebb táplálás (zöldelő legelők) hatására te­
kintélyes zsírpárna képződik, mely azonban kiapad, illető­
leg felhasználódik az állat életének fenntartása akkor, 
mikor ez a kiperzselt vagy hóval borított legelőkön leg­
feljebb száraz kórókat talál.

Ilyen kövérfarkú juh a karakul is, melyet.Bocharaban 
és Chiwaban, a Szerafsan és Amudarja folyók sóstalajú, 
csapadékszegény partvidékén tenyésztenek. Nevét a Sze­
rafsan folyó mentén fekvő Kara-kul városától nyerte.

meggyengülése is gyakran a köszvényes és csú- 
sokféle alakban mutatkozik ez a be­
gy ógy szert, keveréket és kenöcst aj An­
dién. E szerek legnagyobb része nem 
Ezzel szemben én önnek egy teljesen 
ajánlok. Hogy gyógymódom további el- 

aki írásban

,A köszvény és rheuma
oly szörnyű betegség, amely nagyon el van terjedve és nagyon sok alakban mutatkozik. A tagokban és Ízületekben 
fellépő fájdalmak, dagadt végtagok, elnyomorodott kezek és lábak, vouag lás, szúrás, szaggatás a test minden 

részében, sőt még a látás
zos megbetegedésnek tünetei. Amilyen 
tegség, oly sokféle gyógymódot és 
Innak a szenvedő betegeknek e baj 
gyógyít, legfeljebb enyhülést nyújt, 
ártalmatlan, gyorsan ható Ivókúrát
terjedését lehetővé tegyem, elhatároztam, hogy mindenkinek, 

hozzám fordul,
teljesen díjtalanul

küldök próbaküldeményt ivókúrámból a róla szóló tanulságos könyvecskével együtt. Akit
noznak és gyorsan, alaposan és veszélytelenül meg akar szabadulni kínzó bajától, írjon még a mai n
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(Kara = fekete; kul = tó vagy rózsa.) A fajta keretén 
belül több válfajtáját különböztetik meg, így Arabi, 
Duzbaja, Shiraz és más típusokat.

A karakulnak feje és lábai feketék. A bunda színe 
kifejlődött, két évnél idősebb egyedeknél nagyon külön­
böző: sötétszürke, kékesszürke, ritkábban vörösesszürke, 
vörösesbarna, sőt elvétve szürkésfehér. A kosok nagyob- 
bára csigás szarvakat viselnek, de vannak köztük szarvat- 
lanok is; az anyák sutafejüek, ritkán apró, sarlóidomú 
szarvakat növesztenek. Testalkatában a havasi rackára 
emlékeztet, de ennél nagyobb. A száraz fej profilvonala 
domború (kosfej). A fülek vagy nagyok és Ielógók, vagy 
aprók és felállók. A faroktő zsírvánkosa a mi tenyész- 
viszonyaink közt minden következő nemzedéknél kisebb és 
kisebb lesz. Az anyák 40—50, a kosok 60—70 kg. súlyt 
érnek el 8 míg amazoknak marmagassága 60—65, emezeké 
70—75 cm. Bundája kevert gyapjúból, azaz felszőrökből 
és pehelyszálakból áll; a felszőr túlnyomó, de öreg korban 
a pehelyszálak mennyisége nő a felszőrök rovására. A pe- 
helyszálak legnagyobb része 30—40. a felszőröké 50—100 
mikron vastagságú. A nyírósúly anyáknál 2—3, kosoknál 
4—5 kg.

Nem is a kifejlődött egyedek másodrendű gyapjúter­
méke, nem az anyák 30—40 literes évi tejtermelése révén 
vonta magára a karakul az európai gazdák figyelmét, ha­
nem világhírűvé tette őt újszülött bárányainak prémje, 
melyet „asztrakhan“, „karakul", „breitschwanz", „per- 
zsián**  névvel jelöl a szőrmekereskedelem s amely a legbe­
csesebb, legdrágábban fizetett prémje a módosabb embe­
reknek. Az újszülött bárányok testét ugyanis nagyobbára 
feketeszínű, igen élénk fényű, gömb (borsó, bab) vagy 
csőszerűén (hernyó) összesodródott sűrű szálcsomók fe­
dik. Ritkább az ezüstszürke, mely még drágább a feke­
ténél; akad még barna- vagy sárgaszínű is, mely feketére 
festve jut a világpiacra. Igen fontos az élénk fény, mely 
elvész akkor, ha a szőrszálak nem elég szorosan tömörül­
nek össze, vagy akkor, ha a szálvégek nem a bőr felé ha­
jolnak vissza, hanem kifelé irányulnak s így a fényt tük­
röző felület simaságát megzavarják. (Az egyes szálak 
finomsága nem fontos; a legszebb prémeket is legna­
gyobbrészt 30—50, ritkán 12—100 mikron vastagságú 
szálak alkotják.) Fontos továbbá az, hogy a szálcsomók, 
illetőleg szálcsövek a bőrnek minél nagyobb felületét 
egyenletes rajzolatban foglalják el és a bőr felszínétől 
egyenlő magasságig emelkedjenek fel.

Nem csodaszer
de mégis bámulatos és biztos hatású háziszer, 
mert tudományos alapon szerencsés ötlettel 
megoldott probléma a valódi

DIANA
sósborszesz.

Csöppenként bevéve, nagyon kellemes belső 
használatra is!

Bebizonyított tény: 
hogy a Diana sósborszesszel történő bedörzsö- 

lés (másságé) edzi és erősíti a szervezetet, 
hogy a Diana sósborszesz hatása fájdalomcsil­

lapító, hűsítő és megnyugtató, 
hogy cukorra cseppentve, belsőleg is frissít és 

élénkít, 
hogy szájvíz, vagy toroköblítővíz gyanánt hasz­

nálva, eredményesen fertőtlenít, 
hogy kimerültség, bágyadtság, lehangoltság ese­

tén felüdíti az embert és gyorsabb moz­
gásba hozza a vérkeringést.

Mint első segély
egy otthonból sem hiányozhat.

Számtalan hiteles elismerő- és köszönőlevél 
Magyarország és a külföld minden részéből ta­
núskodik a valódi

DIANA 
sósborszesz 

biztos és jótékony hatásáról.

A bundának ez a jellege azonban csak a születéstől 
számított 1—2 hétig marad meg. Körülbelül kéthetes kor­
ban a fény tompul, mert a szálcsomók és szálhengerek 
kezdenek kibontakozni, a szálak egymástól szétválnak, a 
szálvégek felfelé irányulnak. A fekete szálak közt később 
fehér, barna stb. színű szálak is bújnak elő, miáltal a szőr­
köntös lassú fokozatossággal olyan színt ölt, mint amilyen

Egynapos karakul-bárány.

QBKBSBI

a kifejlődött állatoknál. Ezért a bárányokat, melyeknek 
prémjét értékesíteni akarják, már 4—6, legkésőbb 8—10 
napos korukban le kell vágni. Minthogy pedig az idősebb 
állat bundájából egyáltalán nem lehet már megállapítani 
azt, hogy minő prémet viselt újszülött korában, minthogy 
továbbá a prémminőség öröklődő tényezők útján alakul ki, 
már a 2—4 napos bárányok közül kell kiválogatni a te­
nyésztésre felnevelendőket is.

Európában a karakul minden nehézség nélkül te­
nyészthető. A takarmány mennyiségével szemben ugyan 
nem csekély igényeket támaszt, nedves talajokon pedig a 
tüdőszőrféreg jelentékeny pusztulást okoz nála, mindaz- 
által több szakférfiúban él a remény, hogy tiszta vérben 
való tenyésztése, vagy vérének más fajtákba való bevitele 
révén az európai viszonyok közt is kellő jövedelmet bizto­
sít. Az kétségtelen, hogy a bárányprém, melyet az európai 
ki ima és tartásviszonyok közt világrajött bárányok szol­
gáltatnak, époly minőségű, mint a hazájából való. így 
a hallei egyetem és a bécsi gazdasági főiskola tenyészetei 
igen szép prémeket produkálnak.

Boszniában és hazánkban rackaanyákat kereszteztek 
karakulkosokkal s azt tapasztalták, hogy a bárányprém — 
a tisztavérű rackáéval szemben — mar az első nemzedék­
nél is fényesebb, a harmadik és negyedik nemzedéknél pe­
dig már legtöbb a csalódásig hasonlít a valódi karakul­
prémekhez.



A baltacím. írta: Weszel y Mihály.

A baltacím a gyenge, meszes, homokos és sekély termőrétegű 
talajok eléggé meg nem becsült évelő takarmánynövénye. í gy 
zölden, mint szénává szárítva elsőrendű takarmányt s még a 
legmostohább viszonyok között is egy jó kaszálást és utána le­
gelőt ad. Gyenge talajokon az egy nyári takarmány növények 
termesztése nagyon megdrágítja a belőlük nyert takarmányt. 
Értékesebb herefélék, amilyen a lucerna és lóhere a talaj iránt 
a baltacímnél sokkal igényesebbek. Mindezeket mérlegelve, a kül­
terjes. gyenge talajú gazdaságok állattenyésztését s vele a gaz­
daság jövedelmezőségét a baltacím felkarolásával biztos alapra 
lehet helyezni.

Legjobban a németországi Pfalz-tartomány igazolja ezt. 
ahol a népesség anyagi jólétét éppen a baltacím termesztésének 
felkarolása tette lehetővé, mert amióta ezt a növényt termesz­
teni kezdték, azóta virágzó ál lat tenyésztés és t>elterjes gazda­
ságok létesültek az azelőtt terméketlen területeken. Ezt nem­
csak a baltacím közvetlen termése tette lehetővé, hanem az is, 
hogy mélyre lehatoló gyökérzetével és nitrogéngyűjtő képességé­
vel a talajt lényegesen megjavítja.

A Dunántúl lombosabb vidékein ismerek nagy- és kisgazdá­
kat. akik a baltacímet felkarolták és igen sokra becsülik, mert 
azt tapasztalták, hogy baltacím után képesek olyan földön is 
búzát termeszteni, ahol erre gondolni azelőtt nem lehetett. Ezek 
a gazdák főleg a majortól vagy a községtől távolabb eső táblái­
kat és általában azokat a földjeiket, melyeket a nehéz inegköze- 
líthetés vagy a trágyázási hiány miatt kellőleg nem trágyázhat­
nak, baltacím termesztésére használják. Kívánatos volna, hogy 
ez a helyes elv gazdáink között minél szélesebb rétegben ural­
kodóvá válnék, mert, sajnos, a gyenge termőerő következtében 
célszerűtlenül kihasznált vagy elhanyagolt, de egyébként a bal- 
tacimtermesztés révén nagyon jól hasznosítható területet még 
ebben a szegény csonka hazánkban is nagyon sokat találhatunk.

A baltacimtermesztés részletes ismertetése messze vezetne. 
Ehelyett csak néhány fontosabb és a gyakorlati gazdák által 
megfigyelt dolgot akarok megvilágítani.

A szakkönyveink általában a tavaszi vetését ajánlják védő­
növénnyel, úgymint a lóherét szokás vetni. Magját a kereske­
désben hüvelyesen vagy .hüvelyéből kifejtve (hámozottan) árul­
ják. A hüvelyesből 80—100, a hámozottból 50—60 kg.-ot vetnek 
sorba kát. holdankint. A mag 2—3 hét múlva kikel s a védő­
növény letakarítása után kedvező időjárásban augusztusban 
néha még legeltetni, vágj’ később esetleg kaszálni is lehet, de 
ekkor még csak juhokkal legeltessük oly könnyű talajon, ahol 
a szarvasmarha a gyenge növényt tövestül kitépi.

De juhval is csak óvatosan legeltessük, nehogy tövig le­
rágja. Szeptember közepén vágj’ végén túl azonban már a kö­
vetkező években sem tanácsos legeltetni azért, hogy jól megerő­
södve menjen a télbe.

A kora tavaszi vetés általában a legbiztosabb. A tapaszta­
lat azonban már több helyen rávezette a gazdákat arra, hogy a 
julius—augusztusi vetés is jól beválhat, ha egy-két esőt kap. 
Nagyon gyenge, meszes és hamar kiszáradó talajoknál az őszi 
vetési idő jobb a tavaszinál, különösen akkor, ha hüvelyes ma­
got vetünk. A hüvelyes mag ugyanis későbben csírázik és száraz 
tavaszon könnyen megeshetik. bőgj’ a későn kikelt baltacím sii- 
levényes, köves talajon a szárazság áldozata lesz. Hámozott 
magnál ez a veszély kevésbé forog fenn, mert előbb csírázik s 
mire a szárazság beáll, addig eléggé megerősödhet. Tavaszi ve­
tésre mégis megfelelőbb a hámozott mag, habár aránylag drá­
gább. Augusztusi vetésnél, mire a mag kikel, rendszerint be- 
állanak az esősebb idők s enyhe őszön a tél beálltáig eléggé 
megerősödnek. A szepteml>erben kikelt baltacím a telet jól állja 
s a következő évben már kaszálható.

Lehet fűmagot is a baltacimmaghoz keverni, ha mindjárt 
kezdet ben füves baltacím-kaszálót akarunk létesíteni. Ez kivált 
sovánjr és száraz talajokon célszerű. Ilyenkor a máyocsi rozsnok 
(Bronus inermis) mindig szerepeljen a keverékben. Füves balta­
cím vetésénél kát. holdankint 70—S0 kg. hüvelyes, illetve 40— 
50 kg. hámozott baltacímet (magvat) és 5—10 kg. fűmagkevere- 
ket számítunk egy kát. holdra. Jobb talajokon, különösen, ha 
magot is akarunk termeszteni, a baltacímet tisztán vetjük. A 
tisztán vetést azonban csakis a magtermesztés teszi megokolttá, 
mert a gazdák véleménye szerint a füves baltacím jobb szénát 
ad. A baltacím levelei ugyanis szénává szárításhoz könnyen pe­
regnek. Ezért nem is szokták forgatni és gyűjtését is a reggeli 
órákban, harmatszálltakor végzik. De még ígj’ is a tisztavetésű 
baltacímből a tiehordás és kazalozás közben sok levél lehull és 
veszendőbe megy. Ezt a veszendőbe jutást gátolja meg a füves­
keverék, mert a lepergő levél nagyobb részét felfogja.

Kisebb gazdaságokban és általában ott. ahol a takarmány­

bán többnyire hiány van, szokták a baltacimszénát gyűjtéskor 
kévékbe kötni s így behordani. Ily módon a levelhullasi veszte­
ség még kisebb és a takarmány felhasználása is beosztva taka­
rékosabban történhetik.

Jobb talajon és erősebb nyáron a baltacím adhat meg eg\ 
kaszálást, rendszerint azonban az első kaszálás után legeltetni 
szokták. A legeltetést azonban főleg a juhokkal szeptember kö­
zepén, melegebb fekvésien szeptember végén be kell szüntetni, 
hogy a fagy beálltáig még kihajtson.

Magtermesztésre használhatjuk a baltacímet mar a harma­
dik évtől kezdve, amikor teljes termőképességét elérte. A mag­
hal tacimet akkor kell használni, amikor a füzér alsó hüvelyei 
bámulni kezdenek. A füzér hegyén lévő hüvelyek bámulását be­
várni nem szabad, mert akkor az alsó, értékesebb hüvelyek le­
peregnek. Reggeli órákban, harmattal kaszáljuk és ugyancsak 
a reggeli órákban apró petrencékbe gyűjtjük vagy kévebe köt­
jük, persze néhány nap múlva a kaszalas után es teljes meg- 
száradás után ponyvával kibélelt szekereken hordjuk be. Akar 
géppel, akár kézihadaróval könnyen csépelhető s a visszamaradt 
szalma- és levélpolyva télen át feltakarmányozható. a mag ki­
rostálásánál visszamaradt fejletlen hulladékmagot pedig 
romfiakkal nagyon jól értékesíthetjük.

A magbaltacim a leggondosabb betakarítása eseten is magol 
..........  t a következő évben 

látni fogjuk, hogy a kinergett mag nem egészen veszett kárba. 
Mikor a baltacímet betakarítottuk, a tarlót fel kell jó erősen 
fogasolni s a kihullott mag egyrésze az esőzések beálltával ki­
kel. Ha a baltacimtáblának csak egy részén termesztettünk ma­
got. a következő évben tapasztalni fogjuk, hogy az a rész, ahol 
magot termesztettünk, az előző évben kihullott mag egy részének 
kikelése révén sűrűbb állományú, mint a másik része. Szem előtt 
tartva ezt, a magot váltakozó helyeken termeszthetjük s ilyen 
módon, ha a kellő ápolásról gondoskodunk, a baltacím ugyan­
azon a területen sok éven át termeszthető.

Magot főleg csak akkor termesszünk, ha a baltacím tiszta, 
gyomtalan és életerős. De viszont ilyen esetben nagyon érdemes 
termeszteni, mert jól lehet a fölösleget mindenkor eladni.

a ba-

évbenhullat. De ezt nagyon ne sajnáljuk, mert a kővetkező

Ha a baltacím valamely oknál fogva ritka állást mulatna, 
akkor felülvetjük csomós ebir (Dactylis glomerata), francia 
perje (A véna elatior), vagy mezei komócsin (Phleum pratense) 
fűmagkeverékkel, számítva ebből a ritkulás mértéke szerint 5— 
15 kg.-ot. Nagyon sovány vagy’ száraz talajra fűmagkeverék 
közé nagyon ajánlatos felvenni az árra vagy máyocsi rozsnokot 
is. Ez gyenge minőségű takarmányt ad ugyan, de nagyon igény­
telen, mert megél még a leggyengébb siilevényes talajon is. ahol 
értékesebb fűféle nem terem meg. Erre való tekintettel, ebbő] 
— a talaj minősége szerint — többet is felvehetünk. Tavaszi ve­
tésű baltacím felülvetését augusztusban végezzük oly módon, 
hogy a talajt előbb megfogasoljuk s szórva vetjük a fűmagot. 
Az augusztusi vetésű baltacímben pedig a következő év tava­
szán ugyancsak fogasolás után szórjuk el a fűmagkeveréket. 
Ha tisztavetésű baltacímet akarunk, akkor baltacimmaggal is 
felülvethetjíik a ritkaállású vetést.

A fogasolást egyébként minden tavasszal el kell végeznünk.

A sertéstejről. Minthogy a sertés nem tartozik a tejtermelő 
állatok közé, legutóbbi napjainkig nem nagyon foglalkoztak 
tejének vizsgálatával. Pedig a legújabb vizsgálatok azt bizonyít 
ják, hogy a sertéstej összetételének vizsgálata igen fontos és ér­
dekes eredmények birtokába juttatja a gazdát. A sertéstej ösz- 
szetételének elemzését megnehezíti az a körülmény, hogy a ser­
tés nehezen fejhető. A mangalica különösen ellem' szegül a fe­
jősnek. Csiklandóssága következtében nem tűri, hogy bárki is 
tejet vehessen el tőle. Azért az eddigi vizsgálatok is csak a sze- 
lidebb vérmérsékletű hússertés tejére szorítkoztak. A malacok 
által kiszopott tej mennyiségét úgy mérik, hog.v a malacokat 
szopás előtt és után is lemérik. A két súly közötti különbség 
adja a malacok által kiszopott tej mennyiségét. Különböző és 
elég nagyszámú kísérlet azt mutatta, hogy a koca napi tejterme­
lése 3—5.5 kg. között ingadozik. A tej összetételének vizsgálata 
pedig bebizonyította, bőgj’ érdemes a szoptató anyát is dús fe­
hérjetartalmú takarmányokkal tartani, mert tejének fehérje- 
tartalma ezáltal fokozható s így malacai is szebben fejlődnek. 
Ugyanígy az ásványi anyagokat sem nélkülözheti a szoptató 
anya. Az ásványi anyagok az anyán keresztül a malacok cson­
tozatát erősítik. A sertéstej eddigi elemzései arról tanúskodnak, 
hogy a tenyészkocák kiválasztásánál érdemes lesz arra is figyel­
met fordítani, hogy milyen azoknak a tejelválasztása. Csakis 
magas fehérje-, zsír-, ásványi anyagtartalmú és sok tejet adó 
kocák után érdemes malacot nevelni, mert itt nagyobb a való­
színűség arra, hogj’ erős, jól fejlődő sertések birtokába jut­
hatunk.
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Műtrágyázás a réten.
A középső bokor 1 rágyázatlan. a ké| szélső műt rágyáz.ot 1 terü­

leteken fejlődött.

Szabad-e irtani a vakondokot? Minden állat­
nak van ellensége és minden állat egy másiknak 
szolgál ellenségül. így rendezte ezt be a természet, 
nehogy egyes állatfajok a mások rovására nagyon 
elszaporodjanak. A tudósok biológiai egyensúly­
nak neveztek el ezt a jelenséget. A gazda csak 
hasznát látja ennek az élettani egyensúlynak. 
Vannak ugyanis olyan növényi kártevők a rova­
rok világában, amelyeket valamilyen más állat 
pusziit és amelyek irtása — bármilyen szert 
használnánk is — nem volna olyan hatásos, 
mint ezeknek az úgynevezett természetes segítő­
társaknak munkája. A gazda természetes segítő­
társai sorában a vakondok fontos helyei foglal 
el. A drótféreg, cserebogárpajor, gabonaszipoly- 
pajor a vakondoknak kedvenc tápláléka, de nem 
veti meg a földi gilisztát, békát, siklói, mezei 
pockot sem. Rendkívül falánk állal. Egy napi 
koplalást sem bír ki: vagy megszökik az oiyan 
vidékről, ahol tápláléka kifogyott, vagy éhen 
pusztul. Ahol tehát sok a vakondok. «-gész biz 
tosan sok a káros rovarálca is. A vakondok 
ezért a tevékenységéért védelmet érdemel. Vau 
erre rendelet is. mely őt a hasznos állatok közé 
sorolja. Amíg azonban a vakondok valóban 
hasznos állal a szántóföldön. addig a kertben 
nem a legkedveltebb. Nagy kupacaival áljában 
van a kertésznek. Ilyen helyről inkább űzzük el 
petróleumos ronggyal, avagy kátránnyal, amit 
túrásába teszünk. Ha pedig értékes szőrméjéért 
meg akarjuk fogni, arra való vakondcsapdái állít­
sunk f<*l  járataiba.

Nem ic’icí t léggé hangsúlyozni a létek és legelők ápolásá­
nak .<;i*i<i.sságát.  (KryprL) Számtalan összehasonlító kísérlet 
igazolta, hogy érdemes gondot fordítani a rétekre, érdemes azo 
kai trágyázni, 
szórni 
lókat, 
mára 
mányt
lóén ápolt rét és legelő felel meg. Nem szabad megfeledkeznünk 
arról sem. hogy a 
zást, mint akármilyen 
hatását nem csak egy 
is. Már kora tavasszal, 
bözik a műtrágy ázott rét

fogasolni. jobb féle fűmagvakkal időnként be- 
s irtani róluk az oda nem való gyomokat, tüskés bozó- 
A rétek és legelők célja az. hogy az állatállomány szá- 
terméxzet szerű. egészséges, könnyen emészthető takar- 
szolgáItasson. Ennek a célnak azonban csakis a megfele-

Az

Hol kapható mezőgazdasági munka?
<>rsz áiyox 

Lajos-tér.
Gazdasági Munkaközvetítő Iroda t V.. Kossuth 
Földmívelésügyi minisztérium) közlése szerint

rét és legelő ép úgy 
más növényünk, 
évben élvezzük, hanem a 
március hóban iide, zöld 

a trágyázni lan réttől, 
rétet április közepéig száraz avar takarja s csak 
meg a növényzet fejlődése: az is igen esenevészen. kényszere­
detten. Ezzel szemben a műtrágyázott rétet ekkor már sűrű 
gyep fedi! A műtrágyák utóhatása (még nedves, tőzeges réten 
is) a harmadik évben is észrevehető. Sokan aggódnak, hogy a 
káli és foszfor nedves réten kilugozódik : ez a félelem alaptalan, 
amint azt mellékeli képünk is bizonyítja. Az adandó trágya- 

hogy milyen tömegű műtrágyát hálál meg 
hogy a szénát állatainkkal óhajtjuk-e fel- 
termeljük-e? Eszerint szuperfoszfátból

meghálálja a műtrágyá- 
A műtrágyázás előnyös 

második évben 
színével kiilön- 
A trágyázni lan 

ezután indul

c

mennyiség attól függ, 
a rét. legelő, továbbá, 
etetni, vagy eladásra 
löt) kg.-ot. kálimul ragyából <80-100 kg.-ot adjunk kai. holdan­
ként.

A gyümölcsök megvédése a fagy ellen. A gyümölcsöket a 
fagy ellen a gyümölcskamra melegítésével lehel megvédeni. Nem 
szabad túlmelegnek lenni a gyümölcskamrának. A gyümölcs téli 
eltartása 5—8 fok mellett sikerül legjobban. Ezen kedvező hő­
mérsékletnek elérését zordabb vidékeken, vagy hidegebb teleken 
a kamra fűtése teszi lehetővé. Egyszerű téglakályha a legmeg­
felelőbb az ilyen célra, amelynek csöve a gyümölcskamrán ve­
zessen keresztül. Maga a kályha ne legyen a kamrában, mert az 
erős meleg éppen úgy árt a gyümölcsnek, mint a nagy hideg. A 
kályhát ezért a gyümölcskamra előhelyiségébe legyük. Ha a 
kályha felállítása nehézségbe ütköznék, forró vízzel is lehetsé- 
ges legalább 0-fokon tartani a kamra hőmérsékletét. Ilyen cél­
zattal több-kevesebb üstben forró vizet helyezzünk a kamrába 
aszerint, hogy kisebb, vagy nagyobb kamrát kell melegíteni. 11a 
mégis megfagyott volna a gyümölcs, azt ügyes eljárással leg­
többször még használhatóvá tehetjük. Ha a fagy 4 foknál nem 
volt nagyobb a kamrában, fokozatosan fel kell melegítsük leg­
alább 1 fokra. Ebben az esetben a gyümölcsök nyersen is fo­
gyaszthatok. Nagyobb fagy esetén lekvárnak főzzük meg. Ilyen­
kor feldolgozás előtt vízben jói megmossuk s azonnal főzzük fel 
lekvárnak. Amikor az erősen fagyott gyümölcsből lekvárt ké­
szítünk, nem szabad azt előzetesen felmelegítenünk, sem nem 
szabad huzamosabb ideig a levegőn állani hagynunk, mert ekkor 
a lekvár különös mellékízt kap.

Munkáscsapatot keres:
Inczr Linót gazdasága (Esztár. Biharvm.) G hóra az összes 

gazdasági munkák végzésére 15 férfi és 25 nőmunkást. — / *í-  
rátu kerti gazdaság (Simonmajor. Tolnavm.) központi irodája 
(Budapesten, V.. Mária Valéria-utca 10. sz. alatt) G—7 hónapra 
az összes gazdasági munkák végzésére 70 férfi és 130 női- 
munkást. — rizsáin t majori bárgazdasúy (Hegyeshalom, Moson- 
vm.) nyolc téli hónapost azonnalra és 50—Go munkást egész 
nyári munkára. — Ráksipusztai gazdaság t u. p. Igái. Somogy- 
vm.) 8 pár sommást április 1-től hét hóra. 8 párt pedig május 
15-től 6 hóra fözönével és előmunkás vállalkozóval, Fizetési és 
élelmezési feltételek beadandók. — Jaukoriex Bála gazdasági 
intézősége (Rácalmás. Fejérvm.) 12 pár summás munkást 1928. 
május 1-től október 31-ig egy gazdával és egy főzőnővel. — 
Wilt mami-szállás (Mát étel ke-Oalmás. posta ügynökség. Bács- 
bodrogvm.) 1928-ra 40 pár summást G—7 hónapra az összes 
gazdasági munkákhoz. Havibéreket gabona helyett lehetőleg 
pengőben kifejezve kér ajánlatot. — Dr. Hoffmami Ede (Nagy- 
németegyháza. u. p*.  Bicske, Fejérvm.) 1928. évi munkálatokhoz 
1<M> summást o bora. — Ihrezegh Gyula (Alsót étel aljapuszta, 
u. p. Solt. I’estvm.) 1928. évi 8 Imid szőlő. 40 hold e. répa. 
20 h. lak. répa. 60 h. tengeri egész nyári munkájához és arató­
géphez, valamint csépléshez, Mezőkövesd vagy vidékéről.

Egyeseket:
Domokos Gáza csordakúti gazdasága (u. p. Bicske. Fejérvm.) 

egy szíjgyártót, ki a darálást is elvégzi, idősb — bentkosztos 
egyedülálló embert, havi 3G pengő fizetéssel. 1 árkus Géza 
Sisánd, Sárosd (Fejérvm.) két éves cselédet, 3—l tagú csa­
láddal. — Ráksipusztai gazdaság (u. p. Igái Somogy vm.) egy 
bognárt ki méhészetet is kezelné és egy kovácsot ^ajál szer­
számmal. aki a Fordson-t rektort is kezeim . Mimikéi tő apiihs 
24-re. (Kaposvárig vagy Siófokig a költözködés! költségét az 
alkalmazott fizeti.) — WaUa Ferenc tündérmajor, u. p, Zii< 
í Veszprém vin.) 4 éves cselédet konvencióra. >pitzei Mihály. 
Kúnszentmárton. 5 h. szőlő munkalására egy \incelleit keres. 
Az 5 h. minden munkáját végeznie kell, lakást és megegyezés 
szerinti fizetést kap. az állás azonnal elfoglalható. Viti^
Butgka János intéző (Elvira-major. u. p. Tárnok. FejérvmA 
egy nagy esaládú dohánykertészt.
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Kicsinyek a „nagy**  mosásnál.
Egy német napközi otthonban a gyermekeket rendkívül sze­
rencsés módon szoktatják önállóságra. A kicsinyeknek mindent, 
ami apró életükben előfordul, maguknak kell végezniük. Képünk 
például a „nagymosást“ mutatja be. amikor is a gyermekek vi­

dáman pancsolva a vízben, kimossák apró fehérneműiket.

VASÁRNAPTÓL-VASÁRNAPIG
GAZDATÁRSADALMI HÍREK

Adakozás a Darányi-szoboralapra.
Az Alsódunántúli Mezőgazdasági Kamara (Kaposvár) né­

hai I larúnyi Ignácunk emlékére emelendő szobor létesítése ér­
dekében a legnagyobb lelkesedéssel csatlakozott a megalakított 
Darányi Emlékbizottsághoz, amely elhatározta, 
rányi Ignácnak. a nagyhírű és felejthetetlen 
miniszternek szobrot emel. E célból a kamara a 
alapra ötszáz pengőt adományozott és saját 
gyűjtést indított.

Műtrágyázási zsebnaptár.
A napokban jelent meg Mayer Károly dr. földmívelési min. 

titkár szerkesztésében és kiadásában az 1928-as évre szoló Mű­
trágyázás, Zsebnaptár, melyhez Gally Kálmán dr. földmívelés- 
ügyi államtitkár írt előszót. A gondos szakszerűséggel összeállí­
tott kézikönyv felöleli mindazokat az útmutatásokat, melyek 
okvetlenül szükségesek, hogy a gazda a helyes talajművelést 
megismerje, a trágya és műtrágya gazdaságos alkalmazását el­
sajátítsa s ezáltal termelését fokozza és földjéből annak kiuzso- 
rázása nélkül magasabb jövedelmezőséget élvezzen. A kézi­
könyv ezenfelül tanácsot ad a vetőmagtisztításról, növényneme­
sítésről és csávázásról s egy teljes évre szóló időrendbeli gazda­
tanácsadót és adónaptárt nyújt. A Műtrágyázási Zsebnaptár 
rendkívül hasznos minden gazdának s különösen műtrágyázási 
kérdésekben hézagpótló és nélkülözhetetlen.

A Szőlősgazdák Országos Egyesületének választmányi ülése.
A Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesülete Budafokon a 

pincemesteri tanfolyam nagytermében Alatta Árpád dr. elnök­
lésével választmányi ülést tartott, melyen a hegyközségi k tör­
vénytervezetét tárgyalta. Staub Elemér, a Duna- Tiszaközi Me­
zőgazdasági Kamara alelnöke azt kívánta, hogy a hegyközségi 
törvénytervezetbe a szőlő mellé a gyünr-lcsvédelmet is felvegyék, 
mivel Magyarországnak egyedüli kiviteli reménye csakis a szőlő 
és a gyümölcs lesz, mely a hazát is lúf. fogja szárnyalni. Tár­
gyalta a választmány az Központi Mintapince ezévi
borforgalmát, amely a szerződés értelmében 10.000 hektoliter. 
Dicenty Dezső szerint az országban a többtermelés hangoztatása 
melleit a szölőbirtokosság évről-évre mind kevesebbet termel. 
Ennek okát abban látja, hogy a trágyázások helytelen irányban 
történnek. .4 szőlősgazdák a műtrágyát nem helyesen használják. 
A szőlőkísérleti állomáshoz igen sokan fordulnak földjeik vegy- 
elemzése céljából, a munkaerő azonban kevés. Indítványozza, 
írjon fel az egyesület a földm ívelésügyi miniszterhez szakértők 
alkalmazása végett.

hogy néhai Da- 
földmívelésügyi 
Darányi-szobor- 
hatáskörében is

Huszonnyolc pengő a vagyonváltság búza ára.
A pénzügyminiszter a mezőgazdasági ingat’anok vagyon- 

váltsága fejében fizetendő búza árát a földinívelésügyi minisz­
terrel egyetértőén januárra métermázsánként 28 pengőben áL 
lapította meg.

A hazai komlótermelés fejlesztése.
Nagymagyarországon egyik fontos gazdasági ág volt a 

komlótermelés. Trianonnal azonban, sajnos, komlótermelő vidé­
keinket is majdnem teljesen elvesztettük, úgy, hogy még sörgyár 
raink komlószükségletét sem tudjuk fedezni és ebben a cikkben 
is behozatalra szorulunk. A földmívelési kormány tehát elhatá­
rozta. hogy komlótermelő területeinket még áldozatok árán is 
szaporítani fogja. Mayer János miniszter és Schandl Károly 
államtitkár kezdeményezésére megalakult a Komló Termelési 
és Értékesítési Szövetkezet, mely már az elmúlt gazdasági év­
iién 1B7 kát. hold betelepítését végezte el, míg az 1927—28-as 
gazdasági évben még további 213 kát. holdat fog betelepíteni. 
A földmívelési kormány a gazdák részére a kom ló termelést se­
géllyel és termelési kölcsönnel teszi lehetővé, úgy, hogy azoknak 
a gazdáknak, akik a komló termelésére területet szánnak, igen 
előnyös módon új jelentős jövedelmi forrást teremt. Komlóter­
melő területünk a jövő gazdasági év befejezésével összesen 455 
kát. hold lesz. (Békében 3000 hold volt.) A termelés maga a 
legújabb rendszer szerint történik, amennyiben a komlót már 
az első esztendőben felfuttatják és így már az első évben van 
termése. A régi termelési mód mellett tudvalevőleg az első esz­
tendőben nincs termés. Minden reményünk tehát meg van arra, 
hogy rövidesen legalább sörgyáraink szükségletére elegendő 
mennyiségű komlótermelésünk lesz.

A hevesmegyei cukorrépatermelők szövetségbe tömörülnek.
A Hevesmegyei Gazdasági Egyesület Egerben Goszlony 

Andor alelnök elnöklete alatt igazgatóválasztmányi ülést tar­
tott a vármegyeházán, amelyen elhatározták, hogy a bor fo­
gyasztási adójának eltörlését, vagy legalább a sör fogyasztóisi 
adójának mértékéig való lecsökkentését kéri a kereskedelem­
ügyi, földmívelésügyi és pénzügyminiszterhez intézett feliratá­
ban. Ugyancsak elhatározta az egyesület igazgatóválasztmánya, 
hogy a cukorgyárosok ellensúlyozására megalakítja a hevesme­
gyei cukorrépatermelők szövetségét. Ezután megállapították a 
jövő év programmját, amely szerint március 9-én Gyöngyösön 
tenyészkiáliítást, szeptemberben pedig Egerben jubiláris mező­
gazdasági kiállítást rendez az egyesület.

Kendelet a tavaszi haszonállatvizsgálatról.
A földmívelésügyi miniszter rendeletet adott ki az 1928. 

tara szí haszonállatvizsgálat ügyében. A rendelet szerint a ta­
vaszi haszonállatvizsgálatokat, mikor az állatorvosok minden 
községben a gazdaközönséggel közvetlenül érintkeznek, fel kell 
használni arra is, hogy a közönség figyelme a külöuböző állat­
betegségekre. különösen az igen elterjedt veszettségre és raga­
dós száj- és körömfájásra, továbbá a lépfenére, a lovak fertőző 
kevesvérűségére, a mételykórra, a csirkék fehér hasmenésére, 
valamint azok káros következményeire fel hivassák és az érdekelt 
közönség a betegség elleni védekezésre megfelelően kioktattas 
sék. A tavaszi haszonállatvizsgálatot oly időben kell megtartani, 
hogy az a gazdaközönséget munkájában ne akadályozza.

Gyermek, aki nem tud a kis Jézusról.
.4 gyermekbíróság most ítélt cl egy tizenhároméves fiút, akt 

meggyilkolta és kirabolta pajtását. A tárgyalásból megdöbben­
tően világított elő a fiatal bűnösnek a — nem gonoszsága, ha­
nem a — szerencsétlensége. Mert, hogy a gyermekiélek véres 
bűn gondolatát formálgatta s érlelte a kiteljesedésig, abban 
lég főképen a társadalom a hibás. .4 társadalom, vagy az élet, 
amely hagyta, hogy ifjúvá serdüljön egy emberpalánta, anél­
kül, hogy megismerné a léleksimogató szeretetet, gyengédséget 
és szépséget. A kis rablógyilkos apátlan-anyátlan nőtt fel, imád­
kozni sem tudott és sohasem hallott a kis Jézuskáról, Jézuská­
ról. az égi gyermekről, aki minden gyermekszívnek sóvárgott 
álma, édeskacagású lelki játszótársa. A szerencsétlen kis rabló­
gyilkos sohasem ízlelte meg a gyermekkor tiszta örömeit, a 
karácsonyi gyertyák csodás lobogásán sohasem révült el a 
szeme, édesanyja aggódó arca sohasem hajolt a bölcsője fölé, 
csoda-e hát, hogy a bűn martaléka lett a lelke, amely pedig — 
más körülmények között — a jóság és erény ezer színes virág­
ját bontogatta volna neki ... A gyermekbiróság előtt nem­
csak a tizenhároméves rablógyilkos volt a vádlott, hanem az 
élet is . . .
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Árpád Népe.
Szállj felettünk Turulmadár.
Hirdesd: áll a magyar határ
Ezer éve!
Vihardúlta magyar hazánk
Hős Árpádtól maradt reánk 
Örökségbe!

.1 nagy Isten szabad népnek
S nemi prédának teremtette
Ezt a földet!
Hiába is nyúl utána
Kapzsi szomszéd marakodva.
Kit nem illet.

Melgyötörve, megh urcolra.
Éléi rulva, ki forga tva,
Belenyugszunk:
l)e csak a nagy virradósig . . .
Erőt sem egyik, sem másik
Nem vesz rajtunk!

S amíg zöldéi Árpád földje.
Miénk marad bérce, völgye
Véges-végig!
Aki ránk még gyilkos tőrt fog.
Verje, sújtsa ezer átok
Ezer évig!

ZILAHI BALÁZS ISTVÁN.

Hóval, faggyal búcsúzott az ó-esztendő. Az ó-év 
Európaszerte nagy hideggel és hófúvásokkal búcsúzott el. 
A havazás komoly akadályokat okozott a vasúti forgalom­
ban, több vonat elakadt, egyes vonalakon pedig teljesen be 
kellett szüntetni a forgalmat. Külföldön már jóval na­
gyobb károkat és forgalmi akadályokat jelent a fagy és 
hófúvás. Londonban a hó a szó szoros értelmében eltorla­
szolta az utcákat, körülzárta a helyiségeket, amelyeket, 
nem egy helyütt hatméteres jégfalak rekesztettek el a 
külvilágtól. A nagyvárosok vasúti forgalmát csak igen 
nehéz munka árán sikerült fentartani. Az Északi tengeren 
a jégtömeg egészen elzárta a Friz-szigeteket és a Kard­
it randsziget teljesen befagyott a jégtengerbe.

Amerikai méretű tűz a Hudson partján. Az amerikai Ho- 
boken-ben borzalmas tűz dühöngött, amely a Hudson partján 
két városrészt valóságos lángtengerlte borított, két hétszáz láb 
hosszé rakodóhidat. valamint a Clydc társaság Seneca nevű gő 
zösét és nyolc csatornába jót elpusztított. A kár több mint két 
millió dollár. A szemközt fekvő Neuyorkból valamennyi tűzoltó- 
b-rskendő kivonult a tűzvész leküzd '.'éré. A tűz gazol in robbanás 
következtéin*!!  tört ki. A körülbelül kétszáznyolcvan utas szá­
mára berendezett Senora gőzös a vízvonalig leégett. Az elpusz 
fűlt hajó értékét egymillió dollárra becsülik.

Érdekes artistamutatvány.
Képünk Yoyce Coleano artistaművésznő rendkívül érdekes mu­

tatványát mutatja be.

napig eRvnieive a föld alatt.
Egy 'lokha nevű fakir Sititigartban (Németország> orvosi és 
hatósági ellenőrzés melleti öt napra eltemettette magát, öt mé 
tor mélyre a földben. Amikor öt nap múlva kiásták és fel 
ebredt, tizeiéit kilóval kisebb volt a testsúlya, meglehetősen ki 
merült nek érezte magát, de egyéb baja nem esett. Képünk az 
alvó fakirt mutatja be. hivatalosan lepecsételt üvegkoporsó- 

jában.

Az imádkozó magyarság. A Magyar Revíziós Liga 
az év végén azzal a felhívással fordult a magyar társada­
lomhoz, hogy újév napján déli 12 órakor minden magyar 
mondjon csendes imát s kérje Isten áldását az igaz ügyért 
küzdő Rothermere lordra. A magyar társadalom megértés­
sel fogadta a néma tüntetésit való felhívást: az újesztendő 
első delén forró imát rebegett az Ég felé, kérve a világok 
Urát, hogy áldja meg a nemes lord törekvéseit s vegye el 
a magyar néptől a megpróbáltatásnak és szenvedésnek ke­
serű poharát.

A hercegprímás és Schandl Károly államtitkár távirat vál­
tása. Schandl Károly földmívelésügyi államtitkár a következő 
táviratot küldötte Xerédi .Jusztinján hercegprímásnak :

„Fogadja Főmagasságod szentegyházunk bíborosává történt 
kreálása és esztergomi érsekké történt prekonizálása alkalmából 
őszinte, szívből fakadó legjobb kívánataim nyilvánítását. Annak 
a belső reményemnek adok kifejezést, hogy Főmagassúgod áldó 
sós főpásztori működése alatt, sokat szenvedett magyar népünk 
jobb jövő felé fog haladni. Hódoiatteljes tisztelettel: Schandl 
K á ro I y föl d m í vei és ü gy i á 11 a mt i t k á r.“

A hercegprímás a következőkben válaszolt:
„Köszönöm szíves üdvözletét. Adja Isten Méltóságod óh;*  

jónak megfelelően, hogy eredménnyel tudjam munkálni a ma 
gyár jövőt. Scrcdi hercegprímás?*

Az idén öt és félezer magyar vándorolt vissza. A Ki­
vándorlási Tanács legutóbb tartott ülésén, amelyen Buday 
Barna elnökölt, elsősorban meghosszabbították tíz hajós­
társaságnak a kivándorlók szállítására szóló engedélyét, 
majd alaposan megvitatták Gaál Jenő dr. volt főrendiházi 
tag dolgozatát, amely a Havannában rendezendő kivándor­
lásügyi értekezletre készült. A belügyminiszter képvisele­
tében megjelent Áldássy József dr. miniszteri tanácsos 
ismertette a ki- és visszavándorlás mai helyzetét, kiemelve, 
hogy 1926-ban ötezernégvszázharmincnyolc, az idén pedig 
december közepéig ötezerhatszáz lélek vándorolt vissza.

Nagy szerepet játszott a Rajna vidék francia megszállása 
idejélien bizonyos német gyógyszerek készítési módjának kiko- 
tatása. Bár sikerült a franciáknak az illető gyógyszerek össze­
tételét megtudni, mégsem tudták azokat német tökéletességgel 
előállítani. Ez a helyzet a Kriegner Keparatorral is, a reuma, 
köszvény, csúz, bevált gyógyszerével. Alkatrészei közismertek, 
mégis utánzatai meg sem közelítik a valódi Reparator halasai 
A Kriegner-féle Reparator ára 1 P ’>0 fillér, minden patikában 
kapható, de csak eredeti csomagolásban, az isznert
Főraktár: Kriegner gyógyszertár, Budapest, VIII/7. Kalvin-tér 
(Baross-utca sarok).
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A rejtvénypályázat eredményét jövő héten hirdetjük ki.
Hazaszállingóznak a szökevény vörösök. A kommün 

után külföldre szökött bolsevikiek lassankint kezdenek 
visszaszállingózni az országba. Hatvani Lajos báró és Er­
délyi Rosengarten Mór vörös népbiztos után Budapestre 
érkezett a Népszava hírhedt cikkírója, Earkas Antal is, 
aki a kommün után a bécsi ..emigránsok**  magyargyalázó 
újságjainak volt a munkatársa. Farkas Antal a legutóbbi 
időkig írogatta izgatóhangú cikkeit, úgy hogy többrend­
beli nemzetgyalázás bűntettéért kell felelnie a bíróság 
előtt. A szökevények sűrű ,.hazahúzása“ mindenkiben fel­
keltheti a kíváncsiságot, hogy vájjon Kun Béla és Károlyi 
Mihály mikor tér vissza az országba? . . .

Az Államsorsjáték húzásának eredménye. A 49-ik állam­
sorsjáték húzásán a következő számú sorsjegyek nyertek: 
■to.ooo yengőt nyeri: 173663, 10.000 yen gát: 181935, 5000 pen­
gőt: 191022. 2500 yengőt: 40416, 2000 pengőt: 168574, 1000 pen­
gőt: 20557, 81966. 500 yengőt: 8X329. 83743, 91766, 250 yengőt: 
25935. 29776. 6255, 259X5, 29776. 132555, 132916. 109532. 151479,

Az óceánba pusztult a Dawn öt utasával együtt. Az 
Egyesült Államok egykori elnökének, Wilsonnak unoka- 
huga, Miss Francis Wilson Grayson, aki szenvedélyes re­
pülő, a múlt hét folyamán harmadszor kísérelte meg az 
óceán átrepülését. Miss Grayson két ízben már szerencsét­
lenül járt és most harmadszor egy dán hölgy költségén 
szerelte fel pompás repülőgépét, a Dawnt. Amerika milliói 
és milliói aggódva várták a híreket a Dawn útjáról és 
megdöbbenve fogadták az első híradásokat, amelyek arról 
szóltak, hogy a hős pilótanő ötödmagával motorhibával 
folytatja útját. A rádión továbbított legutolsó hir arról 
szólt, hogy kénytelenek voltak leereszkedni a tengerre. Az 
óceánon azonban borzalmas vihar dühöngött, amely AmZ- 
lámsirba temette a Dawn bátor utasait. hajón és repülő­
gépen küldött mentőexpedició még a Dawn roncsait sem 
tudta megtalálni.

1.51518. 191634, 199116. 200 yengőt: 9319. 3908. 13662, 19848, 
X36X3. 39682. 67471. 70886. 93170. 96439, 128567, 175999.
i 96398. 199.866, 750 pengőt: 2819. 14398. 23262. 44371, 
91827. 95951. 102097. 103100. 103259. 112227. 12285.3.
126326. 141868, 165014, 187076, 191919, 107785, 111538,
100 yengőt: 3074. 7230. 9933. 15136. 21740. X*  
65475. 76070, 91692, 98119. 125760,
146904, 149094. 173569. 174071. 174537. 175082. 176686. 189.321. 
190639, 198611. 50 yengőt: 1109, 1208. 47X3, 8338, 11275. 14145. 
23685. 23823. 24115, 38008. 43253. 61364. 68223. (2)707.
80111, .85156. 87023. 89079. 93447. 94043, 99328, 102266.

126203, 134471,
163083. 167897,

19551
44269, 

12615( I. 
198530. 

230. 9933. 15136. 21740. 3.3744, 38154, 57499, 
98119. 125760, 127394, 127986. 129852.

174537. 175082. 176686.

Egy igazgatótanító ünneplése. Szó őr Antal hajdúsámsoni 
református igazgatótanító negyven évi lelkes és szorgalmas mű­
ködés után nyugalomba vonult s ez alkalomból egyháza örökös 
presbiterré választotta, volt tanítványai pedig alapítványi adlak 
össze nevére. Az érdemes igazgatóiuniténak most I asady Lajos 
királyi tanfelügyelő ünnepélyes keretek között átnyújtotta a 
kultuszminiszter elismerő okiratát is.

78213, 
115188, 
1471.85, 
172360. 
197191.
53141. 

21393. 115799, 65022, 98694, 9842, 1(56520, 
>6003, 61849, 56488, 102278.

73115,

123148.
149218.
1 8Í M i5t».
10 yengőt: 1700, 124.890. 128924, 190062, 161437.

125X39, 
155339.
186172,

139194.
171706.

189573. 192931, 193771.

122771.
148931,
17464;>,
197225.
71413. 98033. 11272. 2.....................
1585.39. 101269. 9344. 199269. 178397. ;
97101. 98119, 143809. 163110, 81155, 197961, 182900, 173812,
14596. 72798, 76953, 173420. 54288. 87890, 105055, 174194. 35500. 
197288. .31066, 79119, 161691, 123836. 145028.
183846. 135125, 75759. 19268, 44475, 50733, 16625, 
142995. 198954. 22078.
70076. 958.34, 1240.84.
14710*;.  164411. 56910.

125380, 
161420. 
186541.

85173, 125.324, 
139858. 51254.

68731, 156240,
19875, 166222,

22480, 91058, 1244.86,
13X54. 195880, 154982.
Végül / pengőt nyertek mindazon sors­

ol 5, 
3.34; 
469, 
725, 
931 , 
/? i/e-

reménnyel.

jegyek, melyeknek három utolsó száma a következő : 009,
o53. 094, 137. 1.86, 187. 238, 251. 262. 276, 284. 322

X37, 349. 359. 365, •? QV . • » >>. 393, 423, 428. 444, 466,
473. 49::. 540. • >.>♦;. 6o 4, 609. 618, 622, 663, 673, ♦2)9.
726, 752. 784. 819. 824. 838. 845. 849. 872, 902, 918.
946. 961. 702. !)85. Kihúztak még 790 számot 10 pengős

gyerekembert háromévi fogházra ítélte, amit 
foghazában kell kitöltenie. A fogházbüntetés 

etbe kerül.

a fiatal­
kitöltése

Tornászok téli tréningje.
A tornászok. atléták és úszók télen is szorgalmasan gyakorla­
toznak. hogy megőrizzék izmaik rugékonyságát. Képünk ilyen 

téli tréninget ábrázol.

Felhívás a Szerbiában zár alá vett magyar vagyonok ügyé­
ben. Mindazok a magyar állampolgárok, akik a jugoszláv ki­
rályságban lévő ingó vagy ingatlan vágyóitoknak és pénzköve­
teléseiknek a jugoszláv igazságügy minisztérium által történt 
zár alá vétele következtében .Jugoszláviával szemben a vagyo­
nok feloldására, illetve letétjük visszaadására igényt támasz­
tanak, saját érdekükben legkésőbb 1928 január 15-ig írásban je­
lentsék be ezeket az igényeiket a magyar külügyminisztérium­
nál, vagy a belgrádi m. kir. követségnél (Zonina ul. 76.) .A be­
jelentéssel egyidejűén az összeg megjelölésén kívül, pontosan 
le kell írni a követelés keletkezésének körülményeit is.

Egy gyermek, aki embert ölt. Megdöbbentő gyilkosság történt 
műit hónapban Kerekegyházán, ahol egy tizenhárom esztendős 
béresgyerek megfojtotta társát, /Zab * István tizenhárom éves 
fiút. A gyilkos béresgyerek elrabolta játszópajtásának új ruhá­
ját. A kecskeméti törvényszék fiatalkorú bírósága most vonta 
felelősségre a rossz arcú, alacsonytermetű tizenhárom esztendős 
rablógyilkost. A tárgyaláson megdöbbentően sötét részletek de­
rültek ki a korán mocsárba merült gyilkosról, aki valósággal 
allati szinten van az erkölcsiek tekintetében. Kiderült, hogy 
apját, anyját alig ismeri, imádkozni nem tud. a kis Jézusról sem. 
hallott. A törvényszéki orvos jelentése után a bíróság az állattá 
süllyedt 
korúak
illán a tizenhároméres gyilkos jaritőintí

1 orkába fúródott a pipa. Varga Balázs mezőtúri 
síkos úton elesett és a szájában lévő pipa szára a torkába fú­
ródott. Eszméletlen állapotban szállították lakására, azonban 
a rögtöni operáció ellenére másnap reggelre meghalt.

Farkasnak nézett farkaskutya. Karácsony vasárnapján ne­
vetség)^ fulladt, izgalmas hajtó vadásza tót rendeztek a Duna 
jegén, illetve a pesti parton egy farkasnak nézett farkaskutya 
után. Jól megtermett állat úszott ugyanis egy hatalmas jégtáb­
lán a Lánchíd tele. A járókelők farkasnak nézték, értesítették 
a rendőrséget, ahonnan egy szakasz rendőrt vezényeltek ki, 
meri a jelentés — egész farkascsordáról szólt. A rendőrök sor­
fűzet adlak rá. mire a megriadt állat partra úszott a zajló Du­
nán és az Arany .János-utca egyik kapúaljába menekült. A 
rendőrök oda is követték, de az egyik laké) akkorra már va­
dászfegyverével agyonlőtte. Kisült, hogy a farkas csak — far­
kaskutya. volt, még pedig igen kiválóan betanított állat, amely 
már többízben szerepelt filmen is. Gazdája, egy újpesti aszta­
losmester, kártérítést indított kiirtása miatt, a rendőrség ellen.

Részletfizetésre — készpénzárakon. Sokan gondolkodóba 
ostek már azon, vájjon lehetséges-e az ilyesmi, s elmentek a 
Rákóczi-úti Hangszerpalotába s ott zongora-, hegedű- vagy 
egyéb hangszervevő vált belőlük, mikor meggyőződtek arról, 
hogy részletfizetésre egy fillérrel sem kell többet fizetniük, 
mintha készpénzzel vásárolnának.

lakos a

Öntudatos magyar gazda naponta csak 
a „BUDAPESTI UJSÁGu-ot olvassa.
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OLVASÓINKHOZ!
iisztelettel felkérjük azokat az előfizetőinket, akiknek elő­

fizetése december hó 31-én lejárt, hogy a már megküldött pos- 
takarekpenztári befizetési lapon megújítani szíveskedjenek ne­
hogy a lap pontos küldésében fennakadás álljon be.

Kép a meseszert! Indiából.
Az angol fennhatóság alatt álló, hátsóindiai Bírnia tartományt 
most hagyta cl Hawcourt-Butler angol kormányzó, más hivatali 
beosztást kapva. Képünk azt a jelenetet örökíti meg, amikor a 

kormányzót díszbárkán a hadihajóhoz kísérik.

Húszezer pengőt elhamvasztott egy elmebajos asszony. 
Korárs Sándorné ötvenhároméves asszony, karácsony estéjén, a 
lar-utca egyik kis földszinti lakásában megmérgezte maaát és 
két nappal később meghalt. A rendőri vizsgálat megállapította, 
hog\ Koxácsne nem sokkal az öngyilkosság előtt hűszfzcr jnn- 
gőt örökölt felvidéki rokonaitól s a pénzt meg is kapta. A rend­
őrség nem találta a pénzt s így az a gyanú merült fel. hogy az 
öregasszonyt meggyilkolták és kirabolták. Már gyanúba vették 
az elhunyt asszony albérlőjét, egy fiatal tisztviselőt. amikor 
vártlan fordulat történt. Az elhunyt egyik rokona elmondotta, 
hogy Kovács Sándorné idegbajos, pirománikus volt, olyankor, 
amikor a roham rájött, habozás nélkül mindent a tüzb*  vetett. 
A vallomás után ismét házkutatást tartottak a Tar-utcai la 
kasban és a detektívek az egyik kis vaskályhában megtaláltál 
az eltűntnek vélt pénz hamuját s a hamú között több ékszert is.

I’apirlalpú cipőkkel árasztották cl a piacokat. Az utóbbi idő­
ben egyre több panasz hangzott el, hogy a legszegényebb nép- 
osztálv bevásárló helyét, a budapesti Teleki-téri csarnokot és a 
vidéki vásárokat elárasztják papi rost alpú cipőkkel. A rendőr­
ség megindította a nyomozási és a detektívek egy Tisza Kál- 
man-teri cipőüzemben nagymennyiségű j/apircipőt és anyagot 
találtak, melyekből mintát vettek magukhoz. Az üzem tulajdo­
nosa ellen természetesen megindították az eljárást. A főváros­
ban még harminc üzemben tartottak vizsgálatot a detektívek, 
amelyekben ugyancsak papirossal készült cipőket és papiranya- 
gokat találtak. Több detektívcsapat 
járta végig, 
lek az árusok körében is.
kot. A ku fúrok ellen megindított eljárás és 
fejezése is egészen bizonyosan 
lelkiismeretlen 
sttsák meg az 
séget.

Meggyulladt 
egyik házában 
tyúktól megg. 
nyolc éves 
bán ruhája tüzet fogott és súlyos égési selieket 
Ezenkívül még két kisebb gyermek is égési sebeket szenvedett.

Kincset keresnek Lőcsén. V lőcsei cipszerek szent meggyőző­
dése szerint az egykori lőcsei vár omladozó alagút ja őrzi azt a 
tenger kincset, amelyet Ránóczi Ferenc fejedelem, menekülése 
közben odarejtett. A hagyomány szerint a Thökölyek és Zrí­
nyiek vagyonokat érő családi kincseit rejtette oda a császáriak 
elől és ez a meggyőződés annyira komoly volt, hogy háború 
előtt Lőcse városa maga is ásatásokat végeztetett, kutatott a 
kincsek után. Az eredmény azonban mindössze néhány régi 
fegyver volt. Most ismét felmerült a kutatás gondolata, auieny- 
nyiben az egyik lőcsei ügyvéd, Sánthai István amerikai állam­
polgár megbízásából lieadványt intézett a tanácshoz, kérve az 
engedélyt a kincskereső ásatásokra. I^őcse községi képviselőtes­
tülete megadta az engedélyt.

Véres rablónierénylet a postakocsiban. Véres rablótámadás 
Szászher- 
huszonöt 
magához 
készpénz­

küldeményét. leugrott a vonatról. A nyomozás során sikerült a 
tettest Kézdiszentlélek községben Ölti Béla személyében elfogni, 
aki be is vallotta bűnét. A halottnak hitt Hubes Tamás, akinek 
támadója egészen szétroncsolta a fejét, a halottas házban ma­
gához tért és részletes vallomást tett.

Egy százhároméves asszony halála. Özvegy Killátr Lajosné 
iászlterényi asszony a napokban százhároméves korában el- 
húnyt. Killárné, aki a legöregebb asszony volt Jászberényben, 
naponta több mint egy liter feketekávét fogyasztott állandóan, 
ami azonban szívműködésére egyáltalában nem volt káros ha­
tással. Halálát más betegség okozta.

a pestkörnyéki telepeket 
Az események természetesen nagy riadalmat keltet- 

akik sietve eltüntették a papircipő- 
annak várható be­

elveszi úgy az árúsok, mint a 
iparosok kedvét attól, hogy csalásaikkal káro- 

amúgy is nehéz gondokkal küzdő vásárló közön-

a karácsonyfa. A győri Bálint Mihály-utca 
karácsony estéjén a karácsonyfa az égő gyer- 

yulladt. A család egyik tagja. Pusztai Zsófia tizen 
gyári munkásnő igyekezeti elfojtani a tüzet, azon- 

égési selteket szenvedett.

történt Erdélyben, a székely körvasúton, Kökös és 
Hiány állomások között, ahol egy vakmerő gonosztevő 
fejszecsapással leütötte Hubes Tamás mozgópostást s 
véve a postakocsinak száznegyvenezer leit meghaladó

A szakértők megállapították, hogy az elmebajos asszony húsz­
ezer pengő értékű cseh pénzt hamvasztott el.

Halál a borospincében. Újpesten, a Vasút-utca 79. számú 
házban lévő Máv. Fogyasztási Szövetkezet pincéjél>ei) dolgozott 
Iiuda József napszámos. A pincébe mintegy öt méter hosszú fa 
lábakon, borral és rummal telt hordókat eresztettek, amelyek 
közül egy hétszázliteres boroshordó elszabadult és 
pincében dolgozó Buda Józsefre. 1 szerencsétlen 
m en tők öcs i ba n m eghalt.

öngyilkos kisfiú. Budapesten a Markó-utca 12. 
bán van az Átmeneti Fiúotthon. A gyermekbíróság 
beutalni az eléje kerülő fiatalkorúakat, akiket
nem lehet elhelyezni. Menczer István tizenöt éves fiú a napok­
ban az otthon elsőemeleti folyosójáról az udvar kövezetére ug­
rott és ájultat! terült el. A kisfiút a mentők Ion-házba szállí­
tották. ahol a gyermek elmondotta, hogy édesapja megőrült és 
az anyja egy másik férfivel költözött össze és ez a férfi brutá­
lisan bánt vele. Megszökött hazulról s a gyermekbíróság köz 
veszélyes munkakerülés címén az Otthonba utalta. Azért akart 
öngyilkos lenni, mert nem lehet az édesanyja mellett. A fiúcs­
kának komolyabb baja nem történt.

rágurult a 
munkás a

számú ház 
ide szokta 

otthonukban

fi

A Capitol tisztogatása
Az Északamerikai Egyesült Államok tón ényhozó üléseiket 
Washingtonban, az úgynevezett Capitolhnn tartják. A Capitol 
Amerika egyik legnevezetesebb látnivalója, az idegenek soha­
sem mulasztják el alaposan szemügyre venni. Éppen ezért a 
washingtoni hatóságok különös gondot fordítanak a gyönyörű 
palota karbantartására, sőt évente egyszer a tűzoltóság a hom­
lokzat szobrait is tisztára fecskendezi hatalmas vízsugarak 

' segítségével.
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Hangok a szélben.
Nyugatról száll, zúg a szellő, 
Keserű a hangja:
Keserű, mert rab magyarok 
Jajszavait hozza.

Déli szélnek is be1 nehéz 
Hallni suttogáséit, 
Rác rabiga alatt nyögő 
Magyarok fájdalmát.

Felhők szállnak kelet felől
S véres esőt hintnek,
Ilej, mert vérrel vegyesen hull 
Könnye véreinknek.

Északról sem hoz egyebet
A szél, csak bús zokszót: 
Jaj, elégünk, nem bírjuk ki 
A nehéz cseh poklot!

Milljó sóhaj száll a légben . . .
Jaj, be nehéz átok! 
Balsors sir a kósza szélben, 
Magyarok, halljátok?

MENTES ISTVÁN (Lentiszombathely).

Hirtelen megtébolyodott és összeszurkálta a feleségét. Tra­
gikusan véres esemény játszódott le az elmúlt héten Rákospa­
lotán, ahol Hulla Sándor huszonkilencéves gépkocsi vezető hir­
telen megtébolyodott és feleségére támadt. A szerencsétlen asz- 
szonv segítségért kiáltozott, de mire a szomszédok berohantak, 
a dühöngő ember a nagy konyhakéssel élet veszélyes sérüléseket 
ejtett rajta. Az elmebajos férjet a lipótmezei gyógyintézetbe 
szállították, feleségét pedig kórházban ápolják.

Nyíregyháza mellett agyon akartak ütni egy amerikás gaz­
dát. Kállósemlyén községben Mérő György gazda karácsony 
vigíliáján egyedül maradt otthon. Egy óra felé zajt hallott az 
udvaron és mikor kiment megnézni, mi történik odakünn, egy 
ismeretlen ember nekiugrott és hatalmas kését a nyakába 
szúrta. Mire a gazda hozzátartozói hazaérkeztek, a támadó 
megszökött. Az eszméletlen Mérő Györgyöt beszállították a 
kórházba. Valószínű, hogy a gyilkossági kísérletet bosszúból 
követték el.

Kérjük a saját érdekében, olvassa el figyelmesen az alábbi 
esetet: Basa János, Pallavicini György őrgróf szemcseli ura­
dalmának intézője a sertéseket, hogy a ragadós száj- és kö­
römfájást kikerüljék — naponként kétszázalékos Lysoform-ol- 
daton át hajtotta ki a levegőre, illetve egy lapos ládát meg­
töltött, amikor kihajtották őket. Az állatok eközben ittak is a 
Lysoform-vízből és ez nemcsak, hogy’ meg nem ártott nekik, ha­
nem még a sertésvészt is elkerülték, amely pedig ugyanakkor 
a szomszédban rettenetesen dühöngött és igen sok áldozatot sze­
dett. Az intéző azóta a moslékba naponta egyszázalékos Lyso- 
form-oldatot öntet és amióta ezt csinálja, az uradalomban nem 
fordult elő sertésvész. Példáját igen sokan követték és renge­
teg elismerőlevelet kapunk állandóan, hogy’ a Lysoform a ser­
tésvész ellen milyen kitűnő óvszernek bizonyult.

A kép táv író.
Külföldön egyre nagyobb tért hódit a XX. század legújabb 

boszorkánysága: a képtáviratozás. Newyorkból Londonba, vagy 
Berlinből Bécsbe a pillanat törtrésze alatt lehet már „távira­
tozni" arcképeket s még csak egy kicsike boszorkányság kell 
és megérjük, hogy itt Budapesten látni fogjuk azt, aki Lon­
donból, vagy Párisből telefonál nekünk. Az emberi képzelet 
szinte megrészegszik, ha elgondoljuk, milyen távlatokat nyit 
meg az emberiség számára ez az új csoda, a képtáviró. Fiaink 
vagy unokáink a Tiszaparti falucska házából, pipázgatva néz­
hetik majd régig a külföldi eseményeket: ünnepélyeket, kato­
nai parádékat, sportversenyeket és hajók elsülyedését... Le­
hetne még folytatni, de az elme belekábul... Csodákat tesz 
az emberi gondolat, egyre-másra deríti fel a föld titkait... 
Csak cl ne feledkezzék arról, hogy az Isten képét is keresse, 
— s nem felhőkön túl, a csillagok magasságában, hanem a 
maga emberi szive jóságában és alázatosságában. Mert a leg­
csodálatosabb. a legszentebb titkot, Istent csak a jó szívben, a 
tiszta lélekben láthatja meg...

KÖZÉRDEKŰ TUDNI VALÓK
Repülőgép és vonat versenye.

Nemrégen a repülőgép még csak úgy szerepelt, mint a 
mindennapi élettől távol álló ragyogó tudományos J
s ma már ott tartunk, hogy minden országban egymásután állí­
tanak be repülőgépjáratokat, sőt a dolog már annyira előre­
haladt hogy Amerikában a repülőgép hamarosan veszélyes 
versenytársává válik a vasárnak. Nevezetesen Newyork és 
Washington között repülőgépjáratot rendszeresítettek, amely 
16 utast visz magával s az út 14 dollárba kerül, tehát csaknem 
2 és fél dollárral olcsóbb, mint a vonat s a menetsebesség 
óránként 185 km. Ilyen körülmények között Amerikában, ahol 
különösen sietős minden üzletember útja, a repülőgépipar fej­
lődése hamarosan veszélyessé válhat a vasútakra nézve.

Uj gyógyszer a cukorbetegség ellen.
A cukorbetegség ellen eddig ismert leghatásosabb gyógy 

szer tudvalevőleg az insulin volt, amelyet befecskendezés (In­
jekció) formájában juttattak be a beteg szervezetébe. Leg­
újabban egy Frank nevű német orvostanár új gyógyszert talált 
fel synthalin néven, amely a kísérletek folyamán igen hatásos 
szernek bizonvult a cukorbaj ellen. A synthalinnak igen nagy 
előnye, hogy beszedhető, tehát a beteg szervezetet nem kell a 
befecskendezésekkel Is gyöngíteni s amellett jelentékenyen 
csökkenti a szervezetben a cukor lerakódását és lehetségessé 
teszi a szénhidrátok felvételét. A szernek csak egy hátránja 
van, nevezetesen, hogy lassan hat s ennek következtében a 
cukorbetegség utolsó stádiumában már nem alkalmazható.

Napfény pótlása elektromos fénnyel.
A tudományos kísérletezés azon is fáradozik, hogy miké­

pen lehetne a nap hatását pótolni. Tudjuk, hogy növényzet, ter­
més, tehát táplálkozás, ezideig a napsugár hatása nélkül el­
képzelhetetlen. A szép kalászos gabona földek csak a nap érlelő 
hatására lesznek sárgák, mint ahogy a nép is mondja: aranyo­
sak. Legújabban kísérleteznek azzal, hogy a nap fényét elek­
tromos fénnyel pótolják. Igen fáradságos és költséges kísérle­
tek valamennyire eredményre is vezettek és Ilarvey már 200— 
1000 wattos lámpával egyes gabonaféléket meg is érlelt. Újab­
ban több neves tudós kísérletezett ebben az irányban, több­
kevesebb eredménnyel. Az elektromos lámpák ibolyasugara 
ugyanis nagymértékben akadályozza, a növények fejlődését. 
Mindenesetre eddig sok növényt sikerült virágzásra bírni, ba­
bot, borsót, árpát stb. és szorgalmas kísérletezéssel az eddigi 
hibákat és hiányokat talán ki lehet küszöbölni. Ennek az eljá­
rásnak az előnye az, hogy a tenyésztő bármikor virágzásra és 
érésre bírhatja a növényeket. Hogy vájjon ennek a kísérlete­
zésnek lesz-e gyakorlati haszna, nem tudni, de a tudomány már 
sok lehetetlen kezdeményezést megoldott.
Az amerikai madárszigetek mezőgazdasági jelentősége.

A perui madárszigetek a sirály és pelikán madaraknak a 
hazája; hihetetlen tömegben lepik el a tengerpartot, amelynek 
halaival táplálkoznak. Fészkeiket az esőszegény, sivatagi jel­
legű helyeken rakják, szorosan egymás mellé, százezerszámra 
s az itt felhalmozódott guanó (madártrágya) óriás tömege hi­
hetetlen sok nitrogént tartalmaz, amely a földet termékenyítő 
trágyának legfőbb alkotórésze. Amerika felfedezése előtt, a 
perui bensziilött indiánok már régen felismerték a madárszige­
teken felhalmozódott guanó-nak termékenyítő hatását. Az in­
diánoknak ugyanis nagyon fejlett mezőgazdaságuk volt s ezek­
nek a szigeteknek guanó-kitermelése abban az időben szakszerű 
felügyelet mellett történt s az akkori hatóságok szigorú törvé­
nyekkel védték a szigetek madártelepeit. Az ilyen módon szak­
szerűen kezelt guanó-telepek óriási termékenyítő anyagot tar­
talmaztak, amelynek mezőgazdasági értékét a peruiak már ak­
kor — európai szemmel nézve, még nagyon kezdetleges korban 
— igen jól kihasználtak, óriási terméketlen területeket tettek 
aránylag könnyűszerrel gabonaföldekké. A spanyol hódítás 
szétrombolt mindent s nem okult a látott példán és csak négy­
száz év elteltével, 1843-ban ismerték fel ismét a guanó termé­
kenyítő hatását. A kiaknázás tehát ismét megindult, de oly 
nagy arányban és annyira szakértelem nélkül, hogy a gazdag, 
óriási értékű guanó-telepek már-már kimerültek. A 150 millió 
aranyfrank évi termelés hamarosan alászállt s az évi teljesít­
mény már alig ütötte meg a 25.000 tonnát. Ekkor az Egyesült- 
Államok szigorú törvénnyel igyekezett a veszteséget helyrepó­
tolni és részint a inadártelepek védelmével, részint a szakszerű 
kitermeléssel sikerült 1924-ben ismét 90.000 tonna évi terme­
lést elérni.
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REJTVÉNYEK
IWJ IWJ 4WJ1J IW

1. Szórejtvény.

(Beküldte Juhász János
Mikóházáról.)

2. Szórejtvény.

3. Pótrejtvény.

Villa at

— áthán
— mese
— ihály
— elma
— mii
— ivadar
— lona
— ani
— ranka
— ajos

____________________ 16. Pontrejtvény.
|ű.l.o,».é.e. K . v . n . k

(Beküldte Kis István Gyöngyössolymosról.)
17. Névrejtvény.

Ábel, ÁdAm, Benedek, Évi, Iván, 
Izidor, Margit, Márton, Nándor, 

Rezső, Rudolf, Viktor
A neveket helyesen összerakva, egy kiváló ázsiai utazó ne­

vét kapjuk.
(Beküldte Horváth György Somogyszobról.)

(Beküldte Mikola Vince 
Ináncsról.)

(Beküldte Czcne Gábor
Kiskúndorozsmáról.)

4. Pontrejtvény.

0 * r * 0 Sí 0 d 0 0^0 0 d 0

ff«S0C0l>0r0a
(Beküldte ifj. Komjáti András Gyöngyöshalászról.)

5. Betű- és szórejtvény.

tem 
---------- tűm 
Ámen

6. Betű rejtvény.

a J a 1 3
_

18. Pontrejtvény.
i 0 d 0 n 0 e 0 d # l 0 c 0 o
(Beküldte Zsábel Sándór Somogyarácsról.)

19. Pótrejtvény.
rab — alom

— avar — tód
— ma — agy
— ér — ád
— szinte — cél
— ipa — lom
— les — ég
— ád — ara
— ár — lom
— lom — ás

(Beküldte Király Lajos 
Sárbogárdról.)

(Beküldte Kovacsics Kálmán
Fertőszéplakról.)

7. Pótlórejtvény.
iszt — re
eset — ér
end — lom
egy — őrs
gér — gyú
ár — éz
ás - ap
aj - pa
vég — or
őr - laj

— ör

(Beküldte ifj. Papp Ferenc Dót a vány áról.)
20. Betű- és szórejtvény.

r
nem drága m b r 1 &

(Beküldte Kotánczi Mihály Rácmecskéről.)

(Beküldte M álinger
8. Szórejtvény.

Rejtvény Rejtvény
(Beküldte Dávid Zsigmond

Sárándról.)

János Sióagárdról.)
9. Betű- és szórejtvény.

Q Vas Z
(Beküldte Dani Zoltán Sátor­

aljaújhelyről.)
10. Szórejtvény.

Budapest, VI. Ó-utca 10, B szalma
(Beküldte ifj. Bodri István Szék 8záráról.)

11. Betű- és szórejtvény.

Zl r r <i
(Beküldte Boda István Törökszentmiklósról.)

A rejtvények helyes megfejtését a megfejtők és nyertesek 
névsorával az 5-ik számban közöljük.

A múlt évi 51-ik számban közölt rejtvények helyes meg­
fejtése :

1. Betűrejtvény: Zágoni Mikes Kelemen. 2. Betűrejtvény: 
Kukutyin. 3. Betű- és szórejtvény: Hibás. 4. Pótlórejtvény: 
llíhás. 5. Betűrejtvény: Kínában. 6. Szórejtvény: Karácsony. 7. 
Betű- és szórejtvény: Esztelen. 8. Szórejtvény: Lencse. 9. Szó­
rejtvény: Méhcsalád. 10. Tréfás talány: Hátizsák. 11. Szórejt­
vény: Örök a sir. 12. Szórejtvény: Csiperke gomba. 13. Szórejt­
vény : Szánaloniraméltó ember. 14. Számrejtvény: Hibás. 15. 
Betű- és szórejtvény: Sorsjegy.

Helyesen megfejtették: Faragó János, ifj. Börcsök Sándor, Szűcs 
János, Bobák Ferenc, Kasza Sándor, Fésűs Lajos, Muzsi János. Búzás 
Sándor, Cséplő Lajos, Hegedűs Zsigmond, Bertalan József, Bognár 
Ernő, ifj. Magyar Gyula. Dénes Kálmán, Mónok Sándor. Dabóczy 
Márton. Komáromy István. Kocsis István, Rudas Károly, ifj. Tőzsér 
István, Salacz Gyula. Palocsay Jenő, Torgyik János. Jorjabka János, 
ifj. Szarvas Mihály. Talpai Ilonka, ifj. Borics László, ifj. Bordás An­
tal, Berecz István, Hajós István, ifj. Férgeit József, Nagy Juliska, Al­
másy Fái, Mikó József, Rosztik József, Végei János, Fülei kát. egye­
sület, Horváth György, Lipták Ferenc, Farkas Pál, Iiencz Mihály. 
Nagy Juliska.

Jutalomkönyvet nyertek: Mikő József (Mélykút). Salacz 
íiyula (Dun-aszentbcnedek). Hajós István (Sümeg), ifj. Bordás 
Antal (Turkeve), Berecz István (Kunágota).

A múlt évi 52-ik számban közölt rejtvények helyes meg­
fejtését a megfejtők és nyertesek névsorával jövő héten kö­
zöljük.

12. Szórejtvény.

! Üzlet rovar SÁRGA üzlet rovar f
(Beküldte Sinko Ferenc Soltszentimréről.)

__________________ 13. Pontrejt vény.__________________

K.l.s.y.e.e.c
(Beküldte ifj. Rózsa

14. Szórejtvény.

ség ség
(Beküldte ifj. Kun József

Zalasárszegről.)

Imre Zalaujlakról.)
15. Szórejtvény.

tű karika ablak
(Beküldte Buday Róza Rába- 

doroszlóról.)

Kérdés. Huszonöt százalékos rokkant vagyok. Kaphatok-e 
végkielégítést? 2. Harmincnyolc hold földet bériek, holdanként 
három mázsa- búzáért. Legjobb termes idején hatszázhus^onöt 
kilogrammot termelek holdanként. Mennyi ennek a jövedelmi 
adója? A kivetett adót soknak találom. 3. Hol kaphatnék a föld­
reform útján szerzett telkemre építkezési kölcsönt ? (I>. I. Tis~a- 
földvár) — Felelet, 1. Végkielégítés iránti kérvényét a népjóléti 
minisztériumba kell beadnia. 2. Hogy 38 magyar hold bérlete, 
után mennyi jövedelmi adót lehet kivetni, ezt innen nem tudjuk 
megmondani, 'mert a földek különbözőségéhez képest különböző 
lehet a jövedelmi adó is. Ila adója sérelmes, akkor januárban



adja be jövedelmi adó vallomását és kérje adójának újítói való 
megállapítását. 3. Házépítési kölcsön végett a Falusi Kis- 
lakásópítő Szövetkezethez forduljon. Budapest, V.. Nádor-utca 
3o. szám.

Kérdés. 3/ érc;/ át használtam egy területet, amely azonban 
egy öllel több volt, mint amennyit a telel.könyv az én javamra 
ícltiintf tett. Kötelességem-e ezt a területet most visszaadni és az 
általam ültetett fák kit illetnek.' (Régi előfizető.) — Felelet. Ha 
Ön az egy ölet minden további nélkül visszaadja, úgy azzal 
együtt a fák tulajdonjoga is a szomszédját fogja illetni. Ellenben 
való az. hogy ha a harmincnégy éves békés birtoklást Ön iga­
zolni tudja, úgy ezen terület tulajdonjoga Önt illeti meg és sem­
mit nem köteles kiadni, hanem kérheti a telekkönyv kiigazítását.

Kérdés. Képviselőnk megígérte. hogy folyó évre a ragyon- 
váltsáyföldek bérének egy harmadát elengedik. Köteles vagyok-c 
én most az egészet megfizetni? Felnőtt hadiárrák részes ülnek-c 
fizetési kedvezményben? (Ifi. /.’. /. Gyékényes.) — Felelet. A va 
gyonváltságföld haszonbére címén az 1027. évre, a kataszteri 
tiszta jövedelem minden koronája után hadirokkantnak, hadiöz­
vegynek vagy hadiárvának, az arany- vagy ezüst vitézsegi érme­
seknek 1 pengő 80 fillér helyett 1 pengő 50 fillért, egyéb földhöz- 
juttatottaknak az első gazdasági évben 2 pengő 40 fillér; Kell 
fizetni. A legkisebb összeg az első csoport belieknél kataszteri 
holdanként 10 pengő 80 fillér helyett 9 pengő, a legnagyobb ösz- 
szeg pedig 3G pengő helyett 30 pengő. Az utóbbi csoportbelieknél 
kataszteri holdanként a legkisebb összeg 1G pengő so fillér he­
lyett 14 pengő, a legnagyobb G0 pengő helyett 50 pengő.

Kérdés. 1921-ben befizettem a Hangya itteni fiókjába áru- 
előlegképen bizonyos összeget, most a Hangya itteni fiókja fel­
számolt. Követelhetem-e a pénzemet valorizálva? (Alsómocsoládi 
előfizető.) — Felelet. A bíróság ilyen követeléseket nem valo­
rizálja.

Kérdés. Edesanyám nevén levő kis vagyonát ajándékképpen 
13(10 pengő értékben átadta nekem. .lg adóhivatal két és fél 
százalékos illetéket vetett ki rám. Jogos-e ez az illetékkirovás? 
(Sz. K. Hóba.) — Felelet. Az ajándékozási illeték jelen esetben 
egy százalék, ehhez még egy és fél százalék ingatlanátruházási 
illeték járul, tehát a kirovás helyes.

Kérdés, 1 kataszteri hold birtokom van. Tartozom-e 
gyón- és jövedelmi adót fizetni? (H. J. Kaposmérő.)
Ha csak 14 kát. hold földbirtoka van és kataszteri tiszta jöve­
delme kát. holdanként 15 koronánál nem nagyobb, véleményünk 
szerint nem tartozik jövedelmi adót fizetni. Vagyonadót ak­
kor kell fizetnie, ha adóköteles vagyonának értéke ötezer pen­
gőnél nagyobb, Ha azonban jövedelmi adót nem kell fizetnie, 
akkor vagyonadót is csak abban az esetben tartozik fizetni, ha 
az adóköteles vagyonának értéke 25.000 pengőnél nagyobb.

Kérdés. .1 múlt érben nem fizettünk bor-adót. Most köve­
telik tőlünk a tavalyi bor után is az adót. Jogos-e ez? ((1s. d. 
\fagyarszombathely.) — Felelet. Ha a községben a borfogyasz­
tási adó még nincsen élet beléptet ve, akkor a községnek — véle­
ményünk szerint — joga van a múlt évre visszamenőleg is bor­
fogyasztási adót szedni. Borfogyasztási adó az ó-bor után 
is jár.

Kérdés. Férjemtől elváltam, vagyontalan vagyok. I bíró­
ság nőtartás-dijat állapított meg javamra. Férjem azonban va­
gyonát közben kiskorú gyermekére Íratta és most nem akarja 
fizetni a nőtartás-dijat azon a címen. hogy neki ahhoz sem 
vagyona, sem elegendő jövedelme nincsen. .1 kiskorú gyermek 
vagyonát fel lehet-e használni az én nőtartás-dijam ra ? (K. I.
liü előfizető.) — Felelet. A kiskorú gyermeknek a vagyoni 
semmi esetre sem használható fel az ön követeléseinek kielégí­
tésére. azonban mivel az apai vagyon gyors átírása a kiskorú 
gyermekre bebizonyíthatóan az ön kijátszására történt, maga 
az ajándékozási szerződés támadható meg és hatálytalanítható 
a bíróság által. Ennek következtében ön a követelésének kielé­
gítésére meg fogja találni a kellő alapot.

Kérdés. Édesapám 1912-ban végrendeletet készített, amely 
szerint én. mint örökös köteles vagyok halála után nővérem­
nek 3000 koronát kifizetni. Milyen összeget tartozom fenti vég­
rendelet értelmében nővéremnek megfizetni? (Egy régi elő­
fizető.) — Felelet. Amennyiben az örökség értékálló ingatlan, 
úgy önnek kötelessége a 3000 koronát valorizálva megfizetni az 
örökség megnyílásakor, vagyis a végrendelkező halála után. 
Fenti összeg 3480 pengőt tesz ki jelenleg.

Kérdés. Tavaly a földmivelésügyi minisztérium kedvezmé­
nye*  áron nemesített tengeri-vetőmagot osztott ki a gazdák 
között. Oszt-e ki a minisztérium 1928 tavaszán is nemesitelt 
tengeri-vetőmagot? 2. Nemesített árpának és zabnak mi jelen­
leg az áru és hol rendelhető meg? 3. Négyéves tehenemnek a

VU-

Felelet

adás- 
M eg- 

Szalkszs ni mát Ion.
ki a föhbuívelésügyi 
nemesített tengeri 

mint a 
ár. Önnek legjobb lenne a hatvani nemesítoteleprol 

a Kompoltitól (Bpest. Tisza 
alföldi kiimához szokva van.

Fleischmann-féle tengeri, mely után még búza

vonatkozó díjjegyzéknek, azt tekintse

1910-ban megtakarítón pénzéből ">000 
az adós szálfáiyszerü adóslevelet álli-

bal álkapocs alatt a torok tövén nagy daganatja keletkezett. 
Mit csináljak a daganailul? Tanyán lakom, szomszédom nin­
csen. teljesen egyedül vagyok és a ba rom f imát a rókák meg­
dézsmálják. Kaphatok-e ezért vadászterület nélkül fegyvertar­
tási engedélyt? ö. .1 buna-Tisza közi csatorna mellék-ág" 
érinti-e majd Szalkszentmárton határát? lí. Érdemcs-c tengeri 
műtrágyázni? 7. Mennyit kérhet a községi jegyző egy 
vételi szerződés Írásáért, ha a bekebelezést is elvégzi? 8. 
kapom-e az ajándéknaptárt? (Ifj. M. F. 
Felelet. 1. I gén, az 1928. év elején is oszt 
miniszter nemesített tengeri-magot. 2. A 
magvak ára egyébként 30—10 szazainkkal drágább, 
tőzsdei ár. Önnek legjobb lenne a hatvani
(Hatvan. Nagytelek) vagy a Kompoltitól (Bpest. Tisza István­
ul ca 2.) venni, mert ez az alföldi kiimához szokva van. Korán 
érő. a Fleischmann-féle tengeri, mely után még búza vethető. 
3. Tehenének álla alatt súly (actynomicosi.-;) nevű daganat van. 
(’sak állatorvos tudja operálni, illetőleg gyógyszerrel kezelni. 4. 
A főszolgabíró adhat engedélyt. 5. Eddig nincs tervbe véve. 
G. A tengeri a míveleti növényeink közül legkevésbé szokta meg­
hálálni a műtrágyázást. Ennek istállói rágva kell. Most kísér­
leteznek. hogy a sorba adott műtrágyáért hálás-e a tengeri. 
7. Az írásdíj a vételár szerint igazodik. Minden községházán k< 
kell függesztve lenni a 
meg. 8. Megkapja.

Kérdés. Edesa nyá m 
koronát kölcsönadóit és 
főtt ki. Most az adós csak csekély összeget akar visszafizetni, 
vájjon ha a bírósághoz fordulunk, mennyit Ítélne meg a bíró­
ság édesanyám javára? (B. F. előfizető.) — Felelet. A bíróság 
ezidőszerint a kölcsönöket nem valorizálja, de várjon az iigv 
éli idézésével, mert az idevonatkozó törvényjavaslat nemsokára 
a képviselőház elé kerül.

Kérdés. Kőm üres-segéd vagyok. Iparom nem roll és mégis 
súlyos adói róttak rám. sőt már foglaltak is nálam. Mit tegyek? 
(K. S. Bajaszentistrán.) — Felelet. Hacsak mint segéd dolgo­
zóit. vagyis önállóan munkát soha nem vállalt, akkor általános 
kereseti adót nem tartozik fizetni. Ha tehát már foglallak, ak­
kor adjon be az adóhivatalhoz sürgős kérvényt a végrehajtás 
felfüggesztése iránt és egyben kérje adójának a törléséi is azon 
a címen, hogy adóalapja nincsen, tehát adót sem lehet kivetni.

Kérdés. Kántor vagyok, természetben kapom a lakást, tar­
tozom-e házadót fizetni? (II. J. Fétervéisár.) — Felelet. Sorai­
ból nem tűnik ki a pontos tényállás, azért csak annyit közöl­
hetünk, hogy a községi épületekben á'lami. törvényhatósági, 
községi alkalmazottaknak természetben, illetőleg ingyen lakás 
'•óljára átengedett épület részek a házadó alól állandóan adó­
mentesek. Ha ez a szabály önre is áll és a házadét öntől kér­
nék. fellebbezze meg a pénzügyigazgatóságnál. Ha nem ez volna 
a tényállás, akkor írjon meg minden adatot pontosan.

Kérdés. Hol leint szőlőkeritcsnck cperfa-esemetét kapni? 
2. Miért lett az ..I j Barázda" ..Budapesti Újság"? (923(i. .sgá»r»ú 
előfizető. Jászapáti.) — Felelet. Kerítésnek valói kétéves eperfa­
csemeték a budapesti kertészeti tanintézetben (Budapest, Mé- 
nesi-út 47.) kaphatók. Áruk még nincs megállapítva. Február­
ban kérdezze meg onnan egy levelezőlapon. 2. Mivel a közked­
veltségnek örvendő ,.Fj Barázdát” a városi lakosság között is 
be óhajtották vezetni, azért volt szükség névváltoztatásra.

Kérdés. Hízó sertésem nem akar enni, mivel fokozhatom 
étvágyát. 2. Jó-e a csilisalétrom műtrágya a fekete kötött 
földben elvetett őszi búzára? 3. Árpát és marharépát Tetettem, 
de egyik sem termett úgy, ahogy teremni kellett volna. Mi le­
het az oka? (Gy. Gy. Kazár.) 
vagy „megzabált”. Első esetben

s gyógyszert előírni.
2. A gyenge

— Felelet. 1. A hízósertés beteg 
„megzabált”. Első esetben állatorvos tudja a betegség 

milienlétét megállapítani s gyógyszert előírni. Az utóbbi eset­
ben szűkebb koszton visszatér tíz étvágy. 2. A gyenge búza­
vetésre nagyon hatásos tavasszal 1 kát. holdra 30—40 kg. csilisa­
létrom kiszórása. A csilisalétrom 
pengő. 3. Földjében a tavasziak 
kerülnek, mert elmulasztja az őszi

Kérdés. Van egy harmincéves 
mölrsöt szokott teremni, de érröl-évre kevesebbet ad. 
gyek vele, hogy termőképességét növeljem? (Sz. K. S. Érseke*  t- 
nád.) — Felelet. A diófa terméketlenségének leggyakoribb oka 
az. hogy a fán a hím- és nővirágok nem egyszerre készek a meg- 
termékenyiiléshez. A hímvirágok elvirágzaimk. min*  a bibe 
érett. Ezért nem célszerű a diófát egymagában ültetni, hanem 
több társával 15—20 in. távolságra egymástól. A terméketlen­
ség fajtatulajdonság is lehet; ezen átojtással lehetne segíteni, 
• le a diónál ez rosszul szokott sikerülni.

ára métermázsánkint 45 
bizonyára azért nem sí­
inél^ szántást.

diófám, amely igen jó gyű- 
Mit te-
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(G. közlemény.)
Most a fiatalember emelte fel edzett, barna öklét:
— Egyszer már megismerkedett ezekkel! . . .
Nem is kellett befejezni a fenyegetést. A csavargó 

görcsös, mohó ujjakkal megragadta a pénzt és ijedt te­
kintettel, rémült botorkálással futni kezdett a kerten át, 
az utca felé . . .

Alig tűnt el a hívatlan látogató a kerti kapu mögött, 
kilépett az előszobába Fűid doktor és karonragadva a 
fiatalembert, visszavitte a házba, hogy segítsen megvi­
gasztalni a testvérhugát. Valósággal erőszakot alkalma­
zott a jó doktor s útközben, valahányszor szóra akarta 
nyitni száját Andrews, türelmetlen mozdulattal mindig 
elhallgattatta.

— Majd később . . . most ez mindennél fontosabb, 
mert féltem a kisleány egészségét, — mondotta aggódó 
hangon.

VIII. FEJEZET.
A változott szerep.

A következő három nap alatt az egész község véle­
ménye alapjában és gyökeresen megváltozott Andrews 
asszony rossz útra tért fia, a városból visszaérkezett 
John felől. Az elfojtott, férfias, de nyilvánvaló bánat 
édesanyja halála miatt, lovagias udvariassága a hugaval 
szemben, buzgó ragaszkodása ahhoz, hogy nyoma sem 
volt benne azoknak a csúnya tulajdonságoknak, amelyet 
a szomszédai éveken át feltételetek róla, — mindez mély 
hatást gyakorolt. Maga Fűid döktor is még egyszer bo­
csánatot kért az első időben történt durva viselkedé­
séért.

A temetésnek vége volt. Már az utolsó ismerős is el­
távozott. Ruth és John Andrews egyedül állottak a csen­
des, elárvult otthon tornácán. Ekkor a leány égő szemek­
kel hirtelen odafordult a fiatalemberhez:

ön?
szinte tátva maradt a bámulattól. Egy 
kiejteni.
mondja meg, kicsoda ön? — ismételte 

_ És miért tette mind-

—■ Kicsoda 
John szája 

szót sem tudott
— Kérem, 

könny belábadt szemekkel Ruth. — 
í;zt teljesen idegen emberekért?

Idegenekért? — hebegett Andrews. — De Ruth, 
hiszen én . . .

— Az első pillanatban engem is megtévesztett 
folytatta zavartalanul a leány, ügyéig sem vetve a közbe­
szólásra. — Amikor pedig felismertem, hogy nem az, aki­
nek kiadja magát, hagytam, hogy végigjátsza a komé­
diát. Elsősorban az anyám érdekében. Azután más is 
volt! Mert a mi nevünkre szégyent hozott a bátyám és en 
ismét szeplőtlennek akartam látni ezt a nevet . . . mint 
amilyenné maga tette azt! Azonkívül költségekről is 
volt szó; ezeket én pillanatnyilag nem vállalhattam! Most 
azonban már más a helyzet! Ha eladom a házat, elég pén­
zem marad ahhoz, hogy megtérítsem a kiadásait.

John Andrews még egyszer hősiesen megpróbálko­
zott, hogy tovább játsza szerepét és újból felébressze ha­
tározottságával a fiatal leány illúzióját. Fütötték az em­
lékek is, amik az elmúlt napok felejthetetlenül szépséges, 
muzsikás óráit idézték fel lelkében.

— Én ... én John Andrews vagyok természetesen 
jelentette ki, de hangja áruló bizonytalanságba csuk- 

lőtt. — Milyen furcsa, hogy te kételkedsz ebben. Mi lelt. 
Az, hogy valami hálával tartozol, az egyenesen lehetetlen. 
Köztünk nincs helye ilyen dolognak . . . kicsi húgom.

— Oh, Istenem, — suttogta Ruth — milyen nemes- 
szívű férfi ön . . . Szinte megváltozik a véleményem az 
emberekről! De ne fáradjon, most már tudom, hogy nem 
a bátyám. Amikor Fűid doktorral belépett a házba, még 
én is azt hittem, hogy az . . . Hiszen olyan régen nem 
láttam Johnyt . . .

— Én . . . én . . .
— De azután, amikor ott térdelt anya ágyánál s a 

keze ott pihent a takarón . . . akkor láttam már, hogy 
tévedtem. A balkeze volt felém. A balkeze, amelyen a bá­
tyámnak hiányzik a kisujja. Tízéves korában pajkosság- 
ból a körfűrész vágta le . . . Oh, hányszor elmesélte ezt 
az ijedtséget szegény anya! Johny csonka kezével rémít- 
getett engem mindig kiskoromban . . .

— Oh, hát ez az?
— Igen, de most már mondja meg, kicsoda ön?
Andrews lehajtotta a fejét. Érezte, hogy az alakos­

kodásnak vége, most színt kell vallania őszintén és becsü­
letesen.

— Kicsoda ön? — hangzott újból a remegő kérdés.
Ekkor a fiatalember csendesen magához vonta a 

leány fehér kezét és mélyen a szemébe nézve, halk, elfor­
rósodó hangon suttogta:

— Hogy ki vagyok? Magános, tévelygő lélek, aki eb­
ben a szomorú házban, annyi bőséges könny közepette ta­
lálta meg az első melegséget életében . . . azt az érzést, 
hogy van valakije, aki hozzá tartozik. Valaki, aki a gyász 
közepette találta meg a boldogságot ... És most már 
vérszemet kapott, oh igen . . . tovább keresi ebben a ház­
ban, ettől a két kicsi kéztől várja . . . még több meleg­
séget akar, továbbra is úgy szeretné, hogy legyen vala­
kije, aki hozzá tartozik, örök boldogságot akar . . . így, 
így, én szép szerelmem . . .

Egy héttel később Bobby Grainges az Excelsior-Klub 
igazgatósági ülésén meglepő bejelentést tett:

— Sajnálattal kell közölnöm.— Sajnálattal kell közölnöm, hogy új klubtársunk, 
John Andrews elhagyja körünket. Itt a levele, amelyben

> ne-
. . Hven eset a klub

bejelenti a klubból való kilépését, holott mindössze 
hány nappal múlt el huszonötéves . . 
fennállása óta nem fordult elő.

A bejelentés valóban nagy megrökönyödést keltett a 
klub tagjainak körében.

— Mi lehet az oka? — találgattak mindenfelől.
_  Azt hiszem, megházasodik . . ; valami falusi ár­

tatlanságot szemelt ki magának és vőlegénysége idejére 
•em hajlandó alávetni magát szabályainknak - je­
gyezte meg rosszkedvűen Bobby.

- Szegény John!
A szerencsétlen ember!

— Érthetetlen! Megfoghatatlan!
A newyorki aranyifjúság körében általános volt a 

megbotránkozás.
_  Ez a fiatalember az első pillanattól kezdve nem 

tetszett nekem, — fejezte be a vitát a huszoiinateszten- 
<lös elnök. — Valahogy meglátszott rajta, hogy sohasem 
vette komolyan az életet ...

Ez volt a búcsúbeszéd John Andrews felett. 
Excelsior Klub vezetőtagjai azután rátérték a kővetkező 
téli sziu-indián jelmezbál részletes programmjanak ki­
dolgozására. tyege.i

Hétköznap nyolc, vasarnap ^enhat adal 
terjedelemben jelenik meg a „BUDAPE 
ÚJSÁG." Hétköznap 6, vasarnap 12 fillér.
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SZERKESZTŐICZENETEK
F. M., Szekszárd. Verseiben sok a mélység és költőiség. kár, 

hogy a forma nem ér fel a tartalommal, minthogy azonban határozott 
tehetséget látunk, ezért szívesen válogatnánk egyéb versei között. Ön­
től egészen jókat várunk. — K. Gy., Sóly. „Valahol . . .“ című versét 
a közlendők közé soroztuk. — W. M., Szentlászló. Verse, sajnos, nem 
közölhető. — M. I., Lentiszombathely. Kedves verses újévi üdvözletét 
hálásan köszönjük. Verse, sajnos nem közölhető, de örömmel figyel­
jük fejlődését. — Repülj fecském. Versei nagyon kedvesek, szépek, 
kár, hogy túlságosan hosszúak. Az „Éjfélután“-t azonban beszorítjuk.
— íj előfizető 24. Verse nem közölhető. — K. P., Szaporca. Verseiben 
sok értéket látunk. Ezek azonban még nem közölhetők. Öntől jobbat 
várunk s hisszük, kapunk is. — S. A. V. T. Pályamunkája beérke­
zett. Versein? később küldünk választ. Jókívánságaiért fogadja őszinte 
köszönetünket. Rejtvényeiből válogtunk. — P. L., Magyargencs. Ver­
seire később küldünk választ. Kérdésére a „Tanácsadó" felel. Rejt­
vényeiből válogatunk. — P. D., Magyargencs. Közlünk belőlük. — 
Gyoma. A kottát rendelkezési helyére juttattuk. — J. 8., Solt. Szor­
galmáért fogadja őszinte elismerésünket. Közlünk belőlük. — P. 
F.» Dévaványa. Egyszerű tévedésről van szó, melyet jövő számunk­
ban helyreigazítunk. — ifj. F. J., Dencsháza. Rejtvényeiből váloga­
tunk. — B. J., Úszó. Pályázatát utólag elfogadtuk. — ifj. B. I., Szi- 
getszentmiklós. Több közlésre alkalmas rejtvényt találtunk köztük.
— F. P.» Putnok. Örömmel üdvözöljük előfizetőink sorában. Kérjük, 
terjessze ismerősei körében lapunkat. Pályamunkái beérkeztek. — 
8z. F., Dunaföldvár. ünnepi jókívánságait hálás szívvel köszönjük.
— E. J„ Siklós. Más rejtvényt kérünk. Ez nem felel meg. — H. I., 
Fertőszéplak. Válogatunk belőlük. — M. J., Lentiszombathely. Nem 
váltak be, mást kérünk. — K. József. Újévi jókívánságait hason­
lókkal viszonozzuk. Tréfái és rejtvényei még vannak. A jutalomkönyvet 
elküldöttük. — I. J., Bördőce. A karácsonyi szám elmaradásáért szí­
ves elnézését kérjük. Tévedésről van szó. Verseire később küldünk 
választ. — P. J-, Boldog. Fogadja hálás köszönetünket fáradozásáért. 
Nyugtassa meg ismerőseit, hogy most már a hírekre is, a mezőgaz­
daságra is több helyünk jut, mivel húsz oldalra emeltük a lap ter­
jedelmét. A rejtvényeket és tréfákat nem hagyhatjuk el, mert ol­
vasóink igen nagy része foglalkozik velük. Ha önök is foglalkozná­
nak ilyesmivel, igen nagy örömüket lelnék bennük. — ifj. B. L., 
Jászberény. A pályázatok közlését nem óhajtjuk beszüntetni. Minden 
hónapban sor kerül egy-egy új pályázatra. Olvasóink igen nagy ér­
deklődést tanúsítanak irántuk. Amint már ön is észrevette, lapunk 
terjedelmét az új esztendőben húsz oldalra emeltük. — Ny. K., Zala- 
baksa. Rejtvényeiből közölni fogunk. — T. A., Gyula. Tréfáiból vá­
logatunk. Ha a hernyót a káposztalevélre rajzoltuk volna, mindenki 
felismerte volna. — K. J. Csak olyan rejtvényeket használhatunk, 
melyeknek megfejtését is közlik velünk olvasóink. Ön ezt elmu­
lasztotta. Küldje be még egyszer.

• -aH-iwiRtai

TRÉFÁK
Az iskolában.

Tanár: Fiúk! Egyetlen egy kérdést adok fel, aki erre jól 
megfelel, kap egy pengőt. A kérdés így hangzik: hány szál szőre 
van egy disznónak?

j/órtc (gyorsan jelentkezik): Egy disznónak 76.895 szál 
szőre van.

Tanár: Honnan tudod te ezt?
Jfóricr Bocsánat, tanár úr, ez már egy második kérdés.

(Beküldte Steinbacher Márton Miklósiból.) 
Okos Pista.

— Anyukám, mi az oka annak, hogy a házmesternek olyan 
vörös az orra?

— Az az oka, fiam, hogy sok vörös bort iszik.
— I)e anyukám, a házmester nem vörös bort iszik!
— Hát mit?
— Fehéret. (Beküldte Kovács János Rédicsrdl.)

Korcsma előtt.
— Benézek egy kicsit Mózsi, de inni nem akarok ám!
— Csak tessék, kérem. Ki mondja, hogy inni kell, mikor az 

ember öntheti is magába.
(Beküldte Mónok Sándor Márokföldről.) 

Gyermekész.
A kis fiú kérdi az édesapját:
— A ribizlinek van-e lába, édesapám?
— Nincs, fiam.
— Akkor én alighanem — katicabogarat ettem.

(Beküldte Viczina Lajos Magyaralmásról.) 
Majd meglátja.

Férj: Anyjuk, ha meghalsz, gyönyörű koporsót csináltatok. 
Feleség: Majd meglátom.

(Beküldte Muzsi János Lesenceistvándról.)

A bosszú.
Kohn feleségével, aki öreg volt és csúnya, benyit egy vem 

déglőbe. Letelepszenek egy asztalhoz és Kohn észreveszi, hogy 
a felesége háta mögött legnagyobb ellensége: a Blau ül.

— Regina, kérlek, — szólal meg Kohn — fordulj kicsit 
hátra és nézzél rá a Blaura. •

— Mért nézzek én arra a Blaura?
— Na, csak nézzél rá, hadd menjen el az evéstől az étvágya. 

(Beküldte Végei János Mélykűtról.)
Mikor a cigány háztüzet néz.

Kigyúlladt a szomszéd háza. Nosza, szalad oltani a falu 
apraja-nagyja. Odaáll a cigány is és bámúlja a tüzet.

— Hát te mért nem oltod, more? — riadnak rá.
— Mert én csak háztüzet nézek — felel a cigány.

(Beküldte Czibulyka Dénes Űjkécskéről.) 
Ij házaspár.

Feleség: Úgy-e, Gyuri, boldogtalan lettél volna az életben, 
ha — mikor a kezem megkérted — nemmel feleltem volna? Ta­
lán öngyilkosságot is elkövettél volna?

Férj: Akkor nem gondoltam rá, de azóta minden éjjel erről 
álmodom.

(Beküldte Ádám Sándor S.-rŐl.)

VÁSÁROK JEGYZÉKE
Január 8-án, vasárnap.

Állat- és kirakodóvásár: Jászdózsa, Kistelek, Törökszent- 
miklós. — Kirakodóvásár: Mindszent.

Január 9-én, hétfőn.
Állat- és kirakodóvásár: Apc, Csorna, Eger, Jászalsószent- 

györgy, Kerta, Lajosmizse, Szob. — Marha- és kirakodóvásár: 
Nagykapornok. — Sertés- és kirakodóvásár: Tiszadob.

Január 10-én, kedden.
Állat- és kirakodóvásár': Gáva, Mihályi, Rum (sertésvásár 

bizonytalan), Zalalövő. — Kirakodóvásár: Eger.
Január 11-én, szerdán.

Állat- és kirakodóvásár: Balatonfüred, Ivánegerszeg (ser­
tésvásár bizonytalan).

Január 12-én, csütörtökön.
Állat- és kirakodóvásár: Edelény. Keszthely, Nagyiéta.

Január 13-án, pénteken.
Állat- és kirakodóvásár: Derecske, Nagyhalász. — Ló-, 

marha- és sertésvásár: Mezőberény.
Január 14 én, szombaton.

Ló-, marha- és sertésvásár: Dévaványa, Hódmezővásárhely. 
— Kirakodóvásár: Mezőberény.

VÁSÁR ÉS PIAC
(Fővárosi árak Január hő 2-án.)

Gabonatőzsde. Kénzárúpiac: Búza 77 kg.-os tiszavidéki 30.30— 
30.45, felsőtiszai 30.10—30.35, egyéb 30.10—30.30, 78 kg.-os tiszavi- 
déki 30.65—30.80, felsőtiszai 30.40—30.65, egyéb 30.40—30.60, 79
kg.-os tiszavidéki 30.95—31.10, felsőtiszai 30.75—30.90, egyéb 30.70— 
30.85, 80 kg.-os tiszavidéki 31.05—31.25, felsőtiszai 30.85—31.65, 
egyéb 30.80—30.95, rozs 29—29.25, repce 48—50, köles 23—24, ten­
geri tiszántúli 22.60—22.75, egyéb 21.60—21.75, korpa 20—20.25, ta­
karmányárpa elsőrendű 26.75—27.50, másodrendű 26.50—26.75, sör­
árpa felsőmagyarországi 31—33.50, egyéb 29.50—31, zab elsőrendű 
25.50—25.75, másodrendű 25.25—25.50 pengő métermázsánként. — 
Határidöpiac: Magyar búza márciusra 31.40 májusra 31.80, 1928. évi 
termésű októberre 29.10, magyar rozs márciusra 30.30, májusra 24.70, 
1928. évi termésű októberre 24.70, tengeri májusra 25.50, júliusra 26 
pengő métermázsánként.

Liszt. A nyilt piacokon: Búzadara 52—60, duplanullás finom 
tésztaliszt 48—52, nullás 48—52, kettes főzőliszt 46—49, négyes ke­
nyérliszt 44—48, hatos 40—44, nullás rozsliszt 48 fillér kilogrammon­
ként.

Vetőmag. Árak nyers árúért métermázsánként minőség szerint: 
Baltacím 78—80, Viktória-borsó 68—72, tavaszi bükköny 28.50—29.50, 
csillagfürt 23—25, csibehúr 35—40, cukorcirok 34—36, fehér here 225— 
235, fehér köles 35—38, vörös köles 23—24, szürke köles 22—23, ló-



1928 január 8. Va á d ttr a o

bab 30—32, lóhere minőség és arankatartalom szerint 1G0—200, lu­
cerna minőség és arankatartalom szerint 195—225, muhar 40—42, mus­
tár 45—50, nyúlszapuka 220—235, pohánka 26—28, mák 76—80, fe­
hérbab 35—37, tarka 30—33, kendermag 48—54, lenese 30—65, len­
mag 48—50, napraforgómag 32—35, tökmag 58—64 pengő.

Takarmány piac. Elsőrendű ó-rétiszéna 10—11.50, másodrendű 
8.50—9.50, harmadrendű csomagolásra 5—6.50, muharszéna 12.50— 
13.50, lucernaszéna 13, alomszahna elsőrendű 5—5.50, zsuppszalma 
5 pengő métermázsánként Budapesten.

Műtakarmánypiac. Árpakorpa 22 22.50, árpaliszt 26—26.50,
borsókorpa 25.50. borsótakarmányliszt 27, búzakonkoly 19.50 búzata­
karmányliszt 24.50, cirok 17.75, konkolydara 20.50. darált köleshéj 
13—14, lenmagpogácsa 32—32.50, lóbab 22. napraforgópogácsa 29—30, 
pohánka 22—23, repcepogácsa 26—26.50, szárított répaszelet 14.50, 
rozskonkoly, 19—19.25, rozskorpa 20.25—20.50, rozsocsú 19.50, rozs­
takarmányliszt 24, szójabab 38, szójababpogácsa 37.50 38.50, tökmag-
pogácsa 35—36 pengő métermázsánként Budapesten, nagyban.

Vágómarhavásár. Bika tarka elsőrendű 0.98—1.08, másodrendű 
0.84—0.96, harmadrendű 0.68—0.82, ökör magyar elsőrendű 1.04— 
1.16, másodrendű 0.80—1, harmadrendű 0.52—0.72, tarka elsőrendű 
0.96—1.16, kivételesen 1.20, másodrendű 0.76 -0.94, harmadrendű 
0.52—0.72, tehén magyar másodrendű 0.80—1.04, harmadrendű 0.52— 
0.70, tarka elsőrendű 1—1.16, kivételesen 1.20, másodrendű 0.7G— 
0.96, harmadrendű 0.52—0.72, bivaly magyar 0.40—0.58, növendék- 
marha 0.68—1.08, kicsontozni való 0.30—0.50 pengő kilogrammonként 
élősúlyban.

Szúrómarhavásár, illő borjú: Elsőrendű belföldi szopós 1.68— 
1.84, kivételesen 1.92, másodrendű 1.44—1.60 pengő kilogrammonként 
élősúlyban.

Tenyészállatok és Jármosökrök. Elsőrendű fehér belföldi jár-

mosökrök 0.96 1.04, tarka 0.94—0.96, friss fejőstehén 1.20__1.40
másféléves üsző 0.96—1.20, másféléves tinó 0.96—1.08 pengő kilo­
grammonként élősúlyban.

Lóvásár. Jobb ninőségű lovak: Hátascsikó 106, nehéz nyugati 
fajta igás kocsiló 220—520, könnyű nyugati fajta 200—155, alárendelt 
minőségű lovak 35—245, vágólovak 35—150 pengő darabonként.

Gyapjú. Szedett gyapjú 2.60—2.89, uradalmi gyapjú 3.20 pengő 
kilogrammonként.

Nyersbőr. Marhabőr 1.84—2, borjúbőr hosszú lábbal 2.76__
2.84, juhbőr 1.40—1.45 pengő kilogrammonként.

Sertésvásár. Zsírsertés öreg elsőrendű 1.50—1.52, másodrendű 
—1.48, fiatal nehéz E56—1.64. közép 1.50—1.52, könnyű 1.36__

1.44, szedett közép 1.44- 1.48, angol urasági 1.60 -1.62, angol szedett 
1-44—1.50 pengő kilóg-ammonként élősúlyban. — Vágóhídi zártiásár: 
Szalonná*  félsertés 1.8-.- 1.92, szalonna nagyban 1.60, hús 2.16__ 2.32,
zsír 1.84 pengő kilogrammonként.

Ilúsvásár. Nagybani árak: Marhahús elsőrendű egészben 1.92__
2.16, hátulja 2.12—2.32, eleje 1.70—2.08. másodrendű egészben 1.60— 
1.70, hátulja 1.72—2.08, eleje 1.20—1.44, csontozni való 0.92—1.08, 
borjú 2.48—2.80, juh 1.28— 1.44, "SÍger 0.40—0.60, faggyú 0.50—0.92, 
csont 0.24—0.90, marhafej i.20—2.40, orr és köröm 0.20—0.40, láb 
4 darab 1.50—3. pacal egészben 0.60—1.20, kilogrammonként 0.10— 
0.20, marhabéi 3—6, borjúfodor egészben 1, kilogrammonként 0.25, 
juhbél 0.60—0.80, marhavér 0.18 pengő. — Marhahús a nyílt piacokon: 
Vesepecsenye 240—100, tisztított vesepecsenye 500—640, rostélyos, 
vastaghátszín, felsál, fehérpecsenye 240—320, fartő, lapocka, puha 
hátszín 200—300, csontos oldalas, tarja 180—280, szegy 160—240 fil­
lér kilogrammonként. — Borjúhús a nyílt piacokon: Comb 360—180, 
felszeletelt comb 400—590, lapocka 300—400. gerinc, vésés 280—100, 
szegy 200—300, pörköltnek való 180—300 fillér kilogrammonként. — 
Juhhtía a nyílt piacokon: Comb 160—240, gerinc, lapocka, tarja 200,

Nincs főbbé

ha a sertések ivóvizébe és moslékjába hetenként 
legalább háromszor két evőkanál Lysoformot önt.

Nincs többé
- és Öl*Ölllfájás

ha a szarvasmarhák száját és körmét hetenként
legalább háromszor kétszázalékos Lysoform-oldat- 
tal ecseteli, vagyis félliter vízbe egy evőkanál 
Lysoformot kell önteni.

Nincs többé
baromfikolera

ha a baromfiak ivóvizébe hetenként legalább há­
romszor egy pár csöpp Lysoformot önt.

Kérje még ma: „A fertőtlenítés a gazdaságban*  
című, nagyon tanulságos füzetünket, melyet a „ Vasár­
nap*  minden olvasójának díjmentesen megküld

Dr. Keleti és Murányi
vegyészeti gyár rí., Vjpest.

Kapható minden gyógyszertárban, drogériában, 
Hangya-fiókban.



pörköltnek való 110—160 fillér kilogrammonként. — Sertéshús ti nyilt 
piacokon: Friss karaj 280—380, friss combja, tarja, lapocka 240- 280. 
friss oldalas 220—260, kocsonyának való 110—220, friss máj. tüdő, 
szív 140—240. füstölt karaj 330—400. füstölt lapocka, tarja 280—3G0. 
füstölt oldalas 290—330, füstölt helybeli hátsó sonka 320—500, mellső 
300—360, füstölt kötött sonka 360—400. süldősertéshús: friss karaj 
320—100. comb 300—340, oldalas 260—320, füstölt karaj 320—340. 
tömb 320—330, oldalas 290—300 fillér kilogrammonként, élő szopós 
malac darabja 1200—2000, olvasztani való szalonna kilogrammja 180— 
210. sózott kenyérszalonna 210—260, füstölt szalonna 220—260, papri­
kás szalonna 240—280, csemegeszalonna 280—400, háj 210—230, zsí­
ros tepertő 230—280, sertészsír 210—230 fillér kilogrammonként.

Baromfi és tojás. Élő állatok a nyílt piacokon: Tyúk 300—350, 
rántani való csirke 150—240. sütni való 200—320. hízott kappan 500- 
700. sovány 400—450. hízott ruca 700—800. kilogrammja 230—260, 
sovány ruca darabja 300—400. hízott lúd 1200—1800, kilogrammja 
230—260, sovány lúd darabja 700—800, hízott pulyka 1000—1200, ki­
logrammja 240—250, sovány pulyka darabja 600—800, kilogrammja 
200—220. gyöngytyúk 260—300 fillér darabonként. — Leölt állatok: 
Tyúk 240—300. jérce 250—280, rántani való csirke 260—300. sütni 
való 250—280. hízott ruca 240—280, sovány 190—220, hízott lúd 
240—280, sovány 190—200, hízott pulyka 220—300. sovány 200—210. 
lúdmáj 500—1000. lúdaprólék 130—200. lúdzsír 320. lúdháj 250—320 
fillér kilogrammonként. — Tojás: Friss teatojás 18 -22, főzőtojás 15— 
18, meszestojás 15—17 fillér darabonként.

Vadhús. 1 nyílt piacokon: Nagy nyúl bőrben 600—700. süldő 500 
fillér darabonként, kifejtve bőr nélkül kilogrammja 190—200, vadruca 
darabja 200. fácán 450—500, fogoly 120—240 fillér darabonként.

Hal. Élő állatok a nyílt piacokon: Nagy harcsa 600. kicsiny 500, 
nagy csuka 300—400, nagy ponty 260—300, kicsiny 200—260, kárász 
200—220, compó 200, kevert apró hal 160—180 fillér kilogrammon­
ként ; nagy folyami rák 40—60, kicsiny 16—32 fillér darabonként.

Tej és tejtermékek. A nyilt piacokon: Teljes tej 38—41, lefölö­
zött 14—16, tejszín 320—400, tejföl 172—200 fillér literenként, 
centrifugált teavaj tömbben 520—600, 10 dkg.-os csomagolásban 600— 
700, főzővaj 440—500, szedett vidéki vaj 420—460, tehéntúró 100— 
120. sovány tehéntúró 60—100, juhtúró 300. kevert túró 200—300, 
juhsajt 280—320, ementáli sajt 480—560, hazai trappista 280—400 
fillér kilogrammonként.

Száraz főzelék As száraz tészta. .1 nyílt piacokon: Lencse 72— 
100, hántolt egész borsó 80—160, feles 80—140, fehér aprószemű bab 
44—60, nagyszemű 48—80, színes 45—80. finom árpakása 80—96, 
durva 60—72. köleskása 60—64, tojásos tarhonya 120—160, fehérárú 
120—128 fillér kilogrammonként.

Zöldség. .1 nyilt piacokon: Sárgarépa kilogrammja 18- 30, pet­
rezselyem 20—36. zeller 26—10, kalarábé darabja 6—10, őszifajta ka- 
larábé kilogrammja 25—32, hazai nagyfejű karfiol 80—100, kisfejű 
60—80, metélőhagyma csomója 8, póréhagyma kilogrammja 24—26, vö­
röshagyma 34—40. közönséges 28—34. fokhagyma 30—70, savanyított 
fehérrépa 30—40, cékla 20—35, fejeskáposzta 10—26. savanyított ká­
poszta 24—40, kelkáposzta 20—50, kelbimbó 160. vöröskáposzta 25— 
50. torma 60—200, rózsaburgonya 20—28, sárga 12—14. Ella 14—18, 
fehér 10—14. Woltmann 10—14, kifli 30—40. tömör csiperkegomba 
500—700, szárított gomba 800—1600, feketeretek 20—34. ecetes ugorka 
100—150. vizes 60—80, savanyított zöldpaprika 100—140. gyalult tök 
40, sütő tök 14—24, főzött paradicsom literje 60—100. tisztított paraj 
80—120 fillér kilogrammonként.

ges válogatott 60—120. közönséges kevert 40 
80, birsalma 70—90. aszalt szilva 68- 100, szil 
mölcsíz 160 320, hazai naspolya 100 120. télin
papirhéjú dió 140—160, kemény héjú 100-150. 
gyoróbél 300—400, héjazott mandula 500- 800. 
fillér kilogrammonként.

Fűszer, mák, méz és
mag 200—240, majoránna 600 -700. borókafenyóma 
mák 120—140. közönséges 100- 
szappan .140—160, közönséges 96

Paprikapiac. Termelői árak Szegeden: 
zérónként 5 —5.50, új 4, édesnemes paprika 
édes 2.08—2.48. gulyás 1.52 
0.60 pengő. — Kalocsán: íldesnomes 
1.84, másodrendű paprika 1.20

fíi-
.32, fél

0.40—
1.44 
pengő

1.44

csakis 
ei kisgazdák literenként 1 pengőért. — Esongrá- 

30 hl. 13 fokos 
míg kisebb tételekben 11 
gazdát. V y i regyházán

150 hl. 12 fokos 78 fillé- 
lanyha kereslet mellet 1 az iinne- 

1.20 pengőért literenként nagyobb 
Gyöngyösön élénk kínálat és gyenge 

elkelt 120 hl. 11.5 fokos literenként 65 fillérért, 80 hl.
50 fillérért, 15 hl.

háziszappan. .4 nyilt piacokon: Kömény- 
g 160 -200, kék 

110. perget, tt méz 240 260. házi szín-
128 fillér kilogrammonként.

Régi csöves paprika 
kilogrammja 3—3

1.92. erős o.80 1.12. kereskedelmi
2.72- 2.96, rózsapaprika

1.40, harmadrendű 0.64 0.68 
kilogrammonként, válogatott csöves paprika kilogrammonként 
1.92 pengő.

Bor. Szentmártonkátán közepes kereslet és kínálat mellett 
kis tételekben adnak 
dón közepes kereslet és élénk kínálat mellért eladatott 
75 fillérért, 60 hl. 11.5 fokos 68 fillérért.
14 fokos borok 60—80 fillérért cserélnek 
lanyha kereslet és kínálat mellett eladatott 
rért. — Cjfehf'rtón élénk kínálat és 
pekre 5—10 literes mennyiségekben 
mennyiségek cseréltek gazdát.
kereslet mellett
12 fokos 72 fillérért, 50 hl. 11 fokos világos Otelló
13 fokos muskotály 1 pengőért és 80 hl. 12 fokos Nova-bor 58 fillérért.

Villányban közepes kereslet és kínálat melh'tt ki’, tételekben elkelt
10.5 fokos kastélyos 94 fillérért, 12 fokos fehér 1.10 pengőért és 10.5 
fokos ó vörösbor 1.20 pengőért. Balatonfüreden közepes kereslet és 
kínálat mellett eladatott 280 hl. bor 1.20 pengős áron. Kisebb tételek 
1.10 pengőért cserélnek gazdát.

Pálinka. Tájékoztató árak: ótörköly 6, újtörköly 5- 5.20. seprő 
5.50, újszilva 5—5.40, borpárlat (újfőzésű) 7.70 8.10. forgalmi adó
nélkül, a vidéki főzdében, III. táblázat szerint.

Idegen pénznemek eladási és vételi ára 1928 január hó 2-án. Az 
első szám azt az összeget jelenti, amelyet kapunk a banktól akkor, ha 
eladunk idegen pénzt. A zárójelben levő szám azt az összeget jelenti, 
amelyet nekünk kell a banknak fizetni akkor, ha idegen pénzt vásáro­
lunk. Egy pengőnél többe kerül egy darab: Angol font 27.854Ó (28): 
dollár 5.68 (5.70) ; hollandi forint 2.31 (2.32) ; német márka 1.36 
(1.36%); svájci frank 1.10 (1.11) pengő. — Egy pengőnél kevesebbe 
kerül egy darab: Csehkorona Ki.89 (16.97) ; szerb dinár 10.03 (10.09) ; 
francia frank 22.55 (22.75) ; lengyel zloty 63.90 (64.20) ; román lei 
3.49 (3.54) ; olasz líra 30.20 (30.40) ; osztrák schilling 80.50 (80.85) 
fillér.

Arany- és ezüstpénzek: Húszkoronás arany 23 (23.50); ezüst ko­
ronás 0.40 (0.44); régi ezüst forintos 1.10 (1.20); ezüst ötkoronás 2.10 
(2.23) pengő darabonként.

SZERKESZTÉSÉRT ÉS KIADÁSÉRT FELEL: GO8ZTONYI JENŐ.
SZERKESZTI: MAYER EMIL.

KIADJA: C8ÁZY ÉS TÁRSA LAPKIADÓVÁLLALATA.

Ekék, ekealkatrészek, j 
kapáMekék I

marokrakó és kévekötő aratógépek, 
1 ógereblyék, kézi-járgányosok, 
motoros- és gőzcséplőkészletek, 
szecskavágok, répavágók, darálók, 
morzsolók s minden egyéb gazda­

sági gép és szerszám a

„HANGYA**
szerezhetők be íegjutányosabban.

Szövetkezeteink figyelmébe! 
.......................................................................................

Elsőrendű szinbőrből készült férfi-, női- és gyermekcipők, 
box- es sevróbőrből, továbbá munkásbakkancsok a legjobb 
minőségben a legjutányosabb napiárakon szerezhetők be a 

„HANGYA**  ruházati és diszműáruosztályánál.

1HE CHAMPIOh
kerékpárokat me 
lyen leszállítva tiavi 
20— 30 P részletre, 
kerekpár alka»r« szé­
két. lámpa nyereg­

lánc. pedálokat 
nagybani gyári 
áron szalliuml-

Kcisö gumói’6.80 Pengőtől belső eumi2 10P-tól 
Gyermek biciklik olcsón kaphatók.

Láng lakab és Fia kerékpárnagykereskedttk 
Budapest, lózsef-körnt 41. - lneve> ki idi » 
70í'keoe<- árjegyzékét. Alapítva 1869.

Gyű fisunk elöfizeiöket 
a „Vasárnap" részére!

Ruházati szükségletét
legelőnyösebben a

„HANGYA"
vidéki szövetkezeteiben szerezheti be.

KAPHATÓK: Férfi- és női-ruhának való szö­
vetek, fehérneműre, ágyneműre való chitfon, 
vászon, zephir. kanavász, szabókellékek, kész 
fehérnemüek és felsőruhák, úgyszintén min­
dennemű rövid-, kézmű-, konfekció- és dísz­
műáruk, továbbá: férfi női és gyermekcipők 

és munkásbakancsuk.
I
L ZL/V m - ■!■■■-■»■_!■ '-■SS

Szakorvosi
...... ................. J

-rendelő vér- és nemi­
betegek részére. Ezüst 

, salvarsan-oltás 
Rendelés egész nap.

VII., Rákóczi-út 32. sz., I. eni. 1. (Rokussal szemben

Vegye meg
■ plratlanal g&zdag tartifonnal Megjelenő

BUDAPESTI ÚJSÁG 
politikai napilapot. 

Minden lipárusftónáJ éa cHangya*  
szövetkezeti boltban kapható

Európa irodalmi és nyomdai résivénytórsaság (igazgató Schmidek ^Übor dr.), Bud^^tTvI
., Ó-utca 12. sz.


